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Marmor- und Steinpflege
Entretien du marbre et de la pierre
Onderhoud van steen en marmer
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Zur Beachtung: Vorstehende Angaben wurden nach dem 
aktuellen Stand der Entwicklung und Anwendungstechnik 
unserer Firma erstellt. Aufgrund der Vielzahl unterschiedli-
cher Einflussfaktoren können diese Angaben sowie sonstige 
mündliche oder schriftliche anwendungstechnische Hinweise 
nur unverbindlichen Charakter aufweisen. Der Verwender 
ist im Einzelfall verpflichtet, eigene Versuche und Prüfungen 
durchzuführen; hierzu zählt insbesondere das Ausprobieren 
des Produktes an unauffälliger Stelle oder die Anfertigung 
eines Musters. Unser Technisches Merkblatt ist zwingend zu 
beachten (www.akemi.de).

A respecter: Les indications suivantes ont été générées con-
formément au niveau actuel de la technique de développe-
ment et d‘application de notre entreprise. En raison du grand 
nombre de facteurs d‘influence différents, ces indications, 
tout comme les instructions écrites ou orales relatives à la 
technique d‘application, ne peuvent être faites que sans ga-
rantie. L‘utilisateur est obligé au cas par cas de réaliser ses 
propres essais et contrôles; en font partie en particulier l‘essai 
du produit sur un endroit discret ou la réalisation d‘un échan-
tillon. Notre fiche technique oit absolument être respectée  
(www.akemi.com).

Let op: Bovenstaande informatie werd opgesteld naar de ni-
euwste stand van ontwikkeling en gebruikstechniek van onze 
firma. Op grond van een groot aantal verschillende invloeds-
factoren tonen deze aanwijzingen evenals andere mondelinge 
of schriftelijke gebruikstechnische aanwijzingen een niet bin-
dend karakter. De gebruiker is daarom verbonden zelf verzo-
eken en proeven uit te voeren; hierbij geldt in het bijzonder 
het uitproberen van het product op een onopvallende plaats 
of het maken van een staal. Technische toelichtingen naleven 
(www.akemi.com).
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QUI SOMMES-NOUS? OVER AKEMIWIR ÜBER UNS

AKEMI® -  
Der Partner der  
Naturstein-Profis

 stellt seit über 75 Jahren chemische  
Produkte zur Behandlung von Kunst- und Natur- 
steinen her. Aufgrund der jahrzehntelangen  
Erfahrung ist  der weltweit führende Partner 
von steinverarbeitenden Betrieben.

Durch intensive Forschung und Entwicklung wird  
unser umfangreiches Produktprogramm ständig  
optimiert und erweitert. Modernste Produktions- und  
Abfüllanlagen sowie laufende Kontrolle sichern das  
sehr hohe Qualitätsniveau der -Produkte.

Ihr kostbarer Naturstein verdient die Behandlung  
mit unseren Profi-Erzeugnissen. -Produkte 
zur Reinigung, zum Schutz und zur Pflege von  
Natursteinen erhalten Sie im Fliesen-, Baustoff-  
und Natursteinfachhandel. Gerne teilen wir Ihnen  
den nächstgelegenen -Fachhändler mit.

AKEMI® -  
Le partenaire des profess- 
ionnels de la pierre naturelle

Depuis plus de 75 ans,  est fabricant de pro-
duits chimiques servant au traitement de pierres ar-
tificielles et naturelles. Grâce à l’expérience acquise 
durant des décennies,  est le partenaire 
numéro un sur le plan mondial des entreprises travail-
lant des pierres.

L’investigation et le développement intenses per-
mettent une optimalisation et un agrandissement 
continus de notre large gamme de produits. Les 
installations de production et de remplissage les plus 
modernes ainsi que le contrôle permanent assurent 
le niveau de qualité très élevé des produits . 

Votre pierre naturelle précieuse mérite d’être traitée 
avec nos produits professionnels. Les produits 

 pour le nettoyage, la protection et l’entretien 
de pierres naturelles sont disponibles dans le com-
merce spécialisé de dalles, matériaux de construction 
et pierre naturelle. Veuillez nous contacter pour obte-
nir l‘adresse du commerçant  le plus proche.

AKEMI® -  
partner voor professionele  
steenbewerking

 fabriceert reeds meer dan 75 jaar chemi-
sche producten voor de behandeling van kunst- en 
natuursteen. Op grond van decennia lange ervaring  
is  wereldwijd de leidinggevende partner 
voor steenverwerkende bedrijven.

Door intensieve research en productontwikkeling 
wordt ons omvangrijk productenprogramma  
voortdurend geoptimaliseerd en uitgebreid. Moderne  
productie- en afvulmethodes evenals een doorlo-
pende controle verzekeren u van een zeer hoog 
kwaliteitsniveau van de  producten. 

Uw kostbare natuursteen verdient een behandeling 
met onze professionele producten.   
producten voor reiniging, bescherming en onderhoud 
van natuursteen kan u vinden in de tegelhandel, 
bouwmarkten en natuursteenbedrijven. Graag delen 
wij u de dichtstbijzijnde handelaar mee.

 
Kleines Stein ABC

Naturstein
Bei Natursteinen ist zwischen Hartgestein und 
Weichgestein zu unterscheiden. Zu den Hartge-
steinen zählen Granit, Gneis, Quarzit und Porphyr. 
Zu den Weichgesteinen zählen Sandsteine sowie 
Kalksteine wie Marmor (Thassos, Carrara, Estremoz, 
Palisandro, etc.), Jura-Marmor, Solnhofener, Traver-
tin, Botticino und Trani.

Kunststein
Kunststein besteht aus Natursteinstücken, die durch 
Kunstharz oder Zement gebunden werden. Zement
gebundener Kunststein ist beispielsweise Beton
werkstein oder Terrazzo. Harzgebundener Kunststein 
ist beispielsweise Agglo-Marmor oder Quarz-Kompo-
sitstein (Engineered Stone).

Säureempfindlichkeit
Bestimmte Natursteine bestehen vornehmlich aus 
Kalziumkarbonat. Sie werden als Kalksteine be
zeichnet. Kalkstein, wie beispielsweise Marmor, ist 
säureempfindlich! Ebenfalls säureempfindlich sind 
zementgebundene Kunststeine, wie Betonwerkstein. 
Daher müssen Wein oder Obstsaft sofort von der 
Steinoberfläche entfernt werden. Von der Reinigung 
dieser Steine mit säurehaltigen Mitteln raten wir 
Ihnen dringend ab. 
 

 
Petit ABC des pierres

Pierre naturelle
On distingue entre la roche dure et la roche souple. 
Parmi les roches dures on trouve le granit, le gneiss, 
le quartzite et le porphyre. Parmis les roches souples 
comptent les grès ainsi que les roches calcaires 
comme le marbre (Thassos, Carrara, Estremoz, 
Palisandro, etc.), marbre jurassique, pierre lithogra-
phique, travertin, botticino et trani.

Pierre artificielle
La pierre artificielle est composée de pièces de 
pierres naturelles qui sont agglomérées à l’aide de 
résine synthétique ou de ciment. Parmi les pierres 
artificielles agglomérées au ciment se trouvent par 
exemple la pierre de béton ou le terrazzo. Une des 
pierres agglomérées à la résine est par exemple le 
marbre aggloméré ou les composites (Engineered 
Stone).

Sensibilité aux acides
Certaines pierres naturelles consistent en première 
ligne de carbonate de calcium. Elle sont nommées 
roches calcaires. La roche calcaire, comme par 
exemple le marbre, est sensible aux acides! Les 
pierres artificielles agglomérées au ciment, comme 
la pierre de béton également sont sensibles aux 
acides. C‘est pourquoi il faut éliminer tout de suite du 
vin ou du jus de fruits de la surface de pierre. Nous 
déconseillons principalement le nettoyage de ces 
pierres avec des produits acidifères. 

 
Klein Steenalfabet

Natursteen
Bij natuurstenen is te onderscheiden: hard gesteente 
en zacht gesteente. Tot het hardgesteente behoren 
graniet, gneis, quarzit en porfier. Tot het zachte 
gesteente behoren zandstenen evenals kalkstenen 
zoals marmer (Thassos, Carrara, Estremoz, Pali-
sandro, enz.), Jura-marmer, Solnhofener, Travertin, 
Botticino en Trani.

Kunststeen
Kunststeen bestaat uit natuursteenstukken, die door  
kunsthars of cement verbonden zijn. Cement ver
bonden kunststeen is bijvoorbeeld betonhardsteen of 
terazzo. Harsgebonden kunststeeen is bijvoorbeeld 
agglo-marmer of quartz-composietsteen (Engineered 
Stone).

Gevoeligheid voor zuren
Bepaalde natuurstenen bestaan voornamelijk uit 
calciumcarbonaat: zij worden als kalksteen geken-
merkt. Kalksteen zoals bijvoorbeeld marmer, is ge-
voelig voor zuren! Eveneens gevoelig voor zuren zijn 
cementgebonden kunststenen zoals betonhardsteen.  
Daardoor moeten wijn of fruitsap onmiddellijk van het  
steenoppervlak verwijderd worden. Het reinigen  
van deze stenen met zuurhoudende middelen raden  
wij u beslist af. 



Spezialprodukte für  
unterschiedliche Untergründe

In diesem Katalog werden als Schwerpunkt die Anwendungs-
gebiete unserer Produkte für Naturstein beschrieben. Aber 
auch wenn es um die Pflege von Engineered Stone oder 
keramischen Untergründen geht, offeriert  ein spe-
ziell auf die Anforderungen dieser Materialien abgestimmtes 
Pflegeprogramm.

Viele Steinpflegeprodukte für Naturstein sind auch 
hervorragend für den Einsatz bei Cottopflege 
geeignet. Diese Produkte sind im Katalog mit 
folgendem Logo gekennzeichnet.  
 
Gerne senden wir Ihnen spezifische 
Informationen zur Pflege von Natur-
stein, Engineered Stone oder Ceramics 
zu. 

Des produits spéciaux  
pour les divers supports

Dans ce catalogue on met l’accent sur les domaines 
d’application de nos produits pour la pierre naturelle, mais 
même lorsqu'il est question d'entretien de pierre reconstituée 
ou de supports céramiques,  propose un programme 
de soins spécialement adapté aux exigences de ces 
matériaux.

Beaucoup de produits d’entretien pour la pierre naturelle sont 
également très bien appropriés pour une application sur 
des surfaces en terre cuite. Ces produits sont mar-

qués dans le catalogue avec le logo suivant.  
 

Nous vous ferons volontiers parvenir 
des informations spécifiques relatives 

au groupe de produits d’entretien de la pierre 
naturelle, de pierre reconstituée (Engineered Stone) 
ou la céramique.

Speciale producten voor  
verschillende ondergronden

In deze catalogus wordt het zwaartepunt gelegd op  
producten voor toepassing op natuursteen, maar ook voor 
onderhoud van Engineered Stone of keramische  
ondergronden biedt  een speciaal op deze  
materialen afgestemd onderhoudsprogramma aan. 

Vele onderhoudsproducten voor steen zijn ook uitstekend 
geschikt voor Cotto. Deze producten zijn in de cataloog 

met volgend logo aangeduid. 
 

Graag zenden wij jullie specifieke informatie 
voor onderhoud van natuursteen, Engineered 

Stone of Ceramics toe.

WIR ÜBER UNS QUI SOMMES-NOUS? OVER AKEMI

Naturstein Pierre naturelle Natuursteen

Engineered Stone Pierre reconstituée Engineered Stone

Ceramics Céramique Ceramics
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Kennfarben

Innerhalb der Natursteinpflege unterscheiden wir Produkte 
zum Reinigen, Imprägnieren, Versiegeln, Pflegen und zur 
Oberflächenbearbeitung. Diese Gruppen sind durch unter-
schiedliche Farben gekennzeichnet.

 
Couleurs caractéristiques

Dans le domaine des pierres naturelles nous distinguent ent-
re des produits de nettoyage, d’imprégnation, de scellement, 
d’entretient et de traitement de surface. Ces groupes sont mis 
en relief à l’aide de différentes couleurs de repérage.

 
Kenkleuren 

Binnen het natuursteenonderhoud onderscheiden wij produc-
ten voor het reinigen, impregneren, verzegelen, onderhouden 
en oppervlaktebewerking. Deze groepen zijn door middel van 
verschillende kleuren gekenmerkt.

 
Oberflächenbearbeitung 

Kennfarbe: violett

 
Traitement de Surface 

Couleur caractéristique: violet

 
Oppervlakkenbewerking

Kenkleur: violet

 
Pflegen

Kennfarbe: gelb

 
Entretien

Couleur caractéristique: jaune

 
Onderhouden

Kenkleur: geel

 
Versiegeln

Kennfarbe: blau

 
Sceller

Couleur caractéristique: bleu

 
Fixeren

Kenkleur: blauw

 
Imprägnieren

Kennfarbe: pink

 
Imprégner

Couleur caractéristique: rose vif

 
Impregneren

Kenkleur: roos

 
Nettoyer

Couleur caractéristique: vert

 
Reinigen 

Kennfarbe: grün

 
Reinigen

Kenkleur: groen
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Umweltschutz  
und Produktsicherheit

Als Unternehmen der chemischen Industrie 
ist sich  der Bedeutung von Um-
weltschutz und Produktsicherheit bewusst. 

 berücksichtigt diese Verantwortung  
schon bei Entwicklung und Produktion. 

Bei der Auswahl der Rohstoffe wird deshalb 
auf möglichst umweltschonende Rohstoffe zurückgegriffen, 
die auch beim Umweltbundesamt registriert sind. Die Pro-
duktverpackungen sind aus umweltverträglichem Polyethylen 
bzw. Weißblech. Diese können über DSD (grüner Punkt) 
entsorgt werden. 

-Produkte erfüllen alle gesetzlichen Anforderungen  
im Hinblick auf Gesundheitsschutz, Arbeitssicherheit und  
Kennzeichnung. Produkte, die auch vom privaten Endver-
braucher verwendet werden können, sind mit kindersicheren 
Verschlüssen und tastbaren Warnsymbolen versehen.

Milieubescherming  
en productveiligheid

Als onderneming in de chemische industrie is  zich 
bewust van de milieubescherming en productveiligheid. 

 neemt deze verantwoordelijkheid reeds op bij de 
productontwikkeling en uitvoering. 

Bij de keuze van de grondstoffen wordt zo mogelijk naar 
milieuvriendelijke grondstoffen gegrepen, die ook bij de 
milieubond geregistreerd zijn. De productverpakkingen zijn uit 
milieuvriendelijk polyethyleen en wit blik. Deze kunnen samen 
met afvalstoffen (groen punt) weggeworpen worden.

  producten voldoen aan alle wettelijke eisen met het 
oog op bescherming van de gezondheid, arbeidsveiligheid en 
kentekening. Producten die ook door private eindverbruikers 
gebruikt worden zijn voorzien van kindvriendelijke sluitingen en 
gevarensymbolen.

Protection de l'environnement  
et sécurité des produits

Elle-même entreprise de l'industrie chimique,  
est consciente de l'importance de la protection de 
l'environnement et de la sécurité des produits.  tient 
compte de cette responsabilité dès le développement et la 
production. 

Lorsqu'on choisit les matières premières, on a ainsi recours 
de préférence à des matières premières respectueuses 
de l'environnement enregistrées auprès de l'Office de 
l'environnement allemand. Les emballages des produits 
sont en polyéthylène ou en tôle blanche respectueux de 
l'environnement. On peut les mettre au rebut en les apportant 
aux points de collecte DSD (point vert). 

Les produits  satisfont à toutes les exigences légales 
du point de vue de la protection de la santé, de la sécurité du 
travail et du marquage. Les produits qui peuvent également 
être utilisés par le consommateur final privé sont équipés de 
fermetures sécurité enfants et de symboles d'avertissement 
palpables.

Lebensmittelsicherheit  
und externe Zertifizierung

Zahlreiche -Produkte  
sind auch durch externe  
deutsche Prüfinstitute zertifiziert. 
Dies betrifft insbesondere die  
Lebensmittelverträglichkeit von 
vielen Imprägnierungen und Reini-

gern, sowie die Listung und Regist-
rierung unserer Desinfektionsmittel.

Voedselveiligheid en externe cer-
tificering

Talrijke  producten zijn ook door externe 
duitse proefinstituten gecertificeerd. Het betreft in het 

bijzonder de voedselveiligheid van vele impregneringen 
en reinigers, evenals de listing en registrering van onze 

desinfectiemiddellen.

Protection des denrées alimen-
taires et certifications externes

De nombreux produits  sont également 
certifiés par des instituts de contrôle allemands 
externes. Ceci concerne en particulier la compati-
bilité avec les produits alimentaires de nombreu-
ses imprégnations et nettoyants, tout comme 
l'enregistrement et la consignation dans des listes 
de nos désinfectants.

 
Beratung

•	 Für spezifische anwendungstechnische Fragen  
steht Ihnen unsere Servicehotline zur Verfügung:  
Tel. +49(0)911-642960.

•	  unterstützt die Kunden vor Ort durch  
Produktvorführungen und Schulungen.  
Hierfür stehen hochqualifizierte Anwendungstechniker  
und Verkaufsberater zur Verfügung. 

•	 Regelmäßig finden Produkt- und Anwendungs- 
schulungen im firmeneigenen Schulungszentrum statt.

•	 Auf unserer Homepage www.akemi.de können Sie sich  
zu über 10.000 Natur- und Kunststeinen individualisierte 
Pflegeanleitungen erstellen und ausdrucken.  
Hierbei wird nicht nur der jeweilige Stein, sondern auch 
seine Beschaffenheit (z.B. geschliffen oder poliert)  
sowie sein Einsatzort (z.B. Küchenarbeitsplatte oder Bad) 
berücksichtigt.

 
Advies

•	 Voor specifieke technische vragen over toepassingen 
staat onze servicehotline ter beschikking:  
tel 0032 3 354 35 60

•	  ondersteunt de klanten met demonstraties en 
scholingen. Hiervoor staan hooggekwalificeerde gebruiks-
techniekers en verkoopadviseurs ter beschikking.

•	 Regelmatig vinden product- en gebruiksscholingen in 
eigen scholingsruimte plaats.

•	 Op de Homepage www.akemi.com kan u over meer dan 
10.000 natuur- en kunststenen 
geïndividualiseerd onderhoudsad-
vies vinden en afdrukken. Hierbij 
wordt niet enkel het materiaal, maar 
ook zijn afwerking (bv. geslepen of 
gepolierd) en toepassing (bv. vloer, 
keukenwerkblad of badkamer) in 
acht genomen.

 
Conseil

•	 Pour les questions spécifiques à la technique 
d'application, notre ligne d'assistance téléphonique est 
également à votre disposition: Tél.: +49 (0)911-642960.

•	  soutient les clients sur place par des présen-
tations de produits et des formations. Des techniciens 
d'application et des conseillers en vente tous très qualifiés 
sont disponibles à cet effet. 

•	 Des formations relatives aux produits et à l'application ont 
lieu régulièrement dans le centre de formation propre à 
l'entreprise.

•	 Sur notre site www.akemi.com, vous pouvez 
éditer plus de 10.000 instructions de soins des 
pierres naturelles et artificielles individualisées 
et les imprimer. Ne sont pas uniquement pri-
ses en compte les pierres en question, mais 
également leur nature (par exemple rectifiées 
ou polies), tout comme le lieu dans lequel 
elles sont employées (par exemple, pour une 
plaque de travail dans la cuisine ou dans une 
salle de bains).
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DAILY CLEANERS

BASIC CLEANERS

SPECIAL CLEANERS

REINIGEN

NETTOYER

REINIGEN



	PREMIER NETTOYA-
GE/NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER
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Steinreiniger

Für die gründliche Säuberung von Bauschmutz,  
entfernt Steinpflege- und Wachsschichten, leichten  
Zementschleier, Öl- und Fettschmutz, Ruß- und 
Teerflecken, Reste von Kunststofffarben sowie  
Putze auf allen Natur- und Kunststeinen wie Marmor,  
Travertin, Terrazzo, Granit, Ziegel- und Cotto-
platten, Fliesen, Sichtbeton, Feinsteinzeug.  
Lebensmittelunbedenklich (bestätigt durch exter-
nes deutsches Prüfinstitut). 
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

 
Nettoyant

Ce produit élimine en profondeur les résidus de 
matériaux de construction, les couches de produit 
d'entretien et de cire, les voiles de ciment, les taches 
d'huile et de graisse, les taches de suie et de gou-
dron, ainsi que les résidus d'enduit et de peinture 
synthétique, sur toutes les pierres naturelles et arti-
ficielles telles que le marbre, le travertin, le Terrazzo, 
le granit, les carreaux de terre cuite, le carrelage, le 
béton brut, la faïence. Agrée alimentaire (homologué 
par un centre de recherches externe Allemand).
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre (non dilué)

 
Steenreiniger

Voor een grondige reiniging van bouwvuil, verwijdert 
onderhoudsmiddelen en waslagen, lichte cement-
sluier, olie-en vetbevuiling, roet-en teer-vlekken, 
resten van synthetische verven evenals plaaster uit 
alle natuur-en kunststenen zoals marmer, travertin, 
terazzo, graniet, baksteen-en cottoplaten, tegels, 
architectonisch beton. Geschikt voor levensmidde-
len (gehomologeerd door een extern Duits onder-
zoekscentrum).
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter (onverdund)

 
Intensivreiniger

Zur gründlichen Reinigung von Naturstein, Fein-
steinzeug-, Klinker-, Keramikflächen u.ä. in Küchen, 
bewohnten Räumen, Lebensmittelbetrieben sowie 
in Werkstätten und anderen Industriebetrieben. 
Das alkalische Produkt entfernt mühelos und 
schnell starke Verschmutzungen wie z.B. Öl- oder 
Fettfilme, Ruß, Gummiflecken, verschiedene 
Wachse und Selbstglanzemulsionen.
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

 
Zementschleierentferner

Starker Reiniger zum Entfernen von Mörteln, Kalk- 
resten, Ausblühungen sowie Zementschleiern und 
anderen hartnäckigen Ablagerungen auf Fliesen,  
Natur- und Kunststein.
Nicht für Kalkstein und andere säureempfindliche 
Steine geeignet!
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

 
Nettoyant intensif

Sert au nettoyage des pierres naturelles, des 
revêtements en brique vernisée, en céramique, en 
faïence, dans les cuisines, les pièces habitées et 
alimentaires ainsi que dans les ateliers et autres 
industries. Le produit alcalin enlève facilement 
et rapidement les saletés tenaces ainsi que les 
couches d'huile et de graisse, la rouille, les traces 
de caoutchouc, différentes émulsions brillantes et 
les cires.
Rendement:  env. 15 - 20 m² / litre (non dilué)

 
Anti-Voiles de ciment

Ce produit est un puissant détergent qui ser à élimi-
ner les traces de mortier, de chaux, le salpêtre ainsi 
que les voiles de ciment et autres dépôts rebelles, 
sur le carrelage, les briques, les pierres naturelles 
et artificielles.
Ne pas utiliser sur les pierres calcaires et sur les 
pierres sensibles aux acides!
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre (non dilué)

 
Intensivreiniger

Krachtige reiniger en ontvetter voor het verwijderen 
van hardnekkige vervuilingen op natuursteen, 
keramische tegels, fijnsteen, klinkers, keramische 
oppervlakken e.a. in keukens, woonruimten, voe-
dingsbedrijven evenals in werkplaatsen en andere 
industriële bedrijven. Dit sterk alkalisch product 
verwijdert moeiteloos en snel vervuilingen zoals bv. 
olie- en vetfilm, roet, gummivlekken, verschillende 
wassen en glansemulsies.
Verbruik:  ca. 15 - 20 m² / liter (onverdund)

 
Cementsluierreiniger

Sterke reiniger voor het verwijderen van mortel, 
kalkresten, uitslag zoals cementsluier en andere 
hardnekkige afzettingen op tegels, natuur- en kunst-
steen.
Niet geschikt voor kalksteen en andere zuurgevoe-
lige stenen!
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter (onverdund)

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 10808 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10812
	5000 ml	 Kanister	 2	 10813

	1000 ml	 Flasche	 6	 11920
	5000 ml	 Kanister	 2	 11921

	1000 ml	 Flasche	 6	 10810
	5000 ml	 Kanister	 2	 10811

	  250 ml	 flacon	 20	 10808 
	1000 ml	 flacon	 6	 10812
	5000 ml	 bidon	 2	 10813

	1000 ml	 flacon	 6	 11920
	5000 ml	 bidon	 2	 11921

	1000 ml	 flacon	 6	 10810
	5000 ml	 bidon	 2	 10811

	  250 ml	 flesje	 20	 10808 
	1000 ml	 flesje	 6	 10812
	5000 ml	 kanister	 2	 10813

	1000 ml	 flesje	 6	 11920
	5000 ml	 kanister	 2	 11921

	1000 ml	 flesje	 6	 10810
	5000 ml	 kanister	 2	 10811

	PREMIER NETTOYAGE/
NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER

Natural Stone  
Basic Cleaner

Für die gründliche Reinigung von Arbeitsplatten, ent-
fernt Lebensmittelrückstände, leichten Öl- und Fett-
schmutz, leichte Steinpflege- und Wachsschichten 
von Natur- und Kunststeinen wie Marmor, Travertin, 
Terrazzo, Granit, Ziegel- und Cottoplatten, Fliesen, 
Sichtbeton, Feinsteinzeug. Lebensmittelunbedenk-
lich (bestätigt durch externes deutsches Prüfin-
stitut).

Natural Stone  
Basic Cleaner

Nettoie à fond les plans de travail, élimine les restes 
alimentaires, les taches légères d‘huile et de graisse, 
les couches fines de produit d‘entretien et de cire 
sur les pierres naturelles et artificielles comme le 
marbre, le travertin, le Terrazzo, le granit, les car-
reaux de terre cuite, le carrelage, le béton brut, la 
faïence. Agrée alimentaire (homologué par un centre 
de recherches externe Allemand).

Natural Stone  
Basic Cleaner

Voor een grondige reiniging van werkbladen, ver-
wijdert resten van levensmiddelen, lichte vervuiling 
van olie en vet, dunne resten van steenonderhouds-
middel en waslagen uit natuur- en kunststeen zoals 
marmer, Travertin, Terrazzo, graniet, tegels en cotto, 
beton, fijnsteen. Veilig voor levensmiddelen (gecer-
tificeerd door een extern Duits onderzoeksinstituut)

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  500 ml	 Flasche 	 12	 11838 	  500 ml	 flacon	 12	 11838 	  500 ml	 flesje	 12	 11838
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	PREMIER NETTOYAGE/
NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER

Acid Cleaner –  
salzsäurefrei

Zur Entfernung von Zement-, Mörtel- und Kalkresten  
sowie Pflegemittelschichten und Rückständen 
von kunststoffvergütetem Fugenmörtel auf säure-
beständigen Feinsteinzeug-, Naturstein-, Klinker-, 
Keramikflächen u.ä.
Nicht für Kalkstein und andere säureempfindliche 
Steine geeignet!
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

 
Sanitärreiniger

Saurer Reiniger, beseitigt schnell und anhaltend 
hartnäckige Kalkablagerungen, Rostflecken, Seifen- 
reste und Schmutz auf säurefesten Natur- und 
Kunststeinen, Fliesen und Kunststoff sowie Glas 
und Edelstahl in Küchen, Nassräumen und sani-
tären Anlagen.
Nicht für Kalkstein und andere säureempfindliche 
Steine geeignet!
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

Acid Cleaner –  
sans acide chlorhydrique

Enlève les voiles de ciment, les restes de chaux 
et de mortier, des couches de produits d‘entretien 
et les résidus de joint sur les faïences résistantes 
aux acides, les briques vernissées, les surfaces en 
céramique et autres.
Ne pas utiliser sur les pierres calcaires et sur les 
pierres sensibles aux acides!
Rendement:  env. 15 à 20 m² / litre (non dilué)

 
Nettoyant sanitaires

Détergent acide; élimine rapidement et durablement 
les dépôts de tartre, les taches de rouille, les rési-
dus de savon et autres incrustations, sur la pierre 
naturelle et artificielle résistante aux acides, sur le 
carrelage et les matières plastiques, sur le verre 
et l'acier inoxydable, dans les cuisines, les pièces 
humides et les installations sanitaires. 
Ne pas utiliser sur les pierres calcaires et sur les 
pierres sensibles aux acides!
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre (non dilué)

Acid Cleaner –  
vrij van zoutzuur

Dient voor het verwijderen van cement-, mortel- en 
kalkresten evenals lagen van onderhoudsproducten 
en resten van kunststof gemodificeerd voegmateri-
aal uit zuurbestendige fijnsteen, natuursteen, klin-
kers, keramische oppervlakken e.a.
Niet geschikt voor kalksteen en andere zuurgevoe-
lige stenen!
Verbruik:  ca. 15 - 20 m² / liter (onverdund)

 
Sanitairreiniger

Zure reiniger, verwijdert snel en aanhoudend hard-
nekkige kalkaanslag, roestvlekken, zeepvlekken en 
vuil uit natuur- en kunststeen, tegels en kunststof 
evenals glas en inox in keukens, badkamers en 
sanitaire ruimten.
Niet geschikt voor kalksteen en andere zuurgevoe-
lige stenen!
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter (onverdund)

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1000 ml	 Flasche	 6	 11985
	5000 ml	 Kanister	 2	 11986

	500 ml	 Flasche	 12	 11994
1000 ml	 Flasche	 6	 10826

1000 ml	 flacon	 6	 11985	
5000 ml	 bidon	 2	 11986

	500 ml	 flacon	 12	 11994
	1000 ml	 flacon	 6	 10826

	1000 ml	 flesje	 6	 11985 
	5000 ml	 kanister	 2	 11986

	500 ml	 flesje	 12	 11994	
	1000 ml	 flesje	 6	 10826 
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	NETTOYAGE  
QUOTIDIEN

	VOOR DE DAGELIJKSE 
REINIGING

	TÄGLICHE  
REINIGER

 
Crystal Clean

Zur täglichen Entfernung von leichten Verschmut-
zungen wie z.B leichte Öl- und Fettfilme, Straßen-
schmutz auf polierten Natur- und Kunststeinen  
sowie Feinsteinzeug, Klinker-, Keramikflächen, 
Quarz-Kompositgestein oder ähnlichem. Schlieren- 
frei und schnell trocknend. Lebensmittelunbe-
denklich (bestätigt durch externes deutsches  
Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 400 - 800 m² / Liter (Konzentrat)  
ca. 10 - 20 m² / 0,5 Liter (anwendungsfertiges Spray)

 
Crystal Clean

Pour éliminer quotidiennement les salissures 
superficielles comme par ex. des fines pellicules 
d'huile et de graisse ou les saletés de la rue, sur les 
pierres naturelles et artificielles plies ainsi que sur 
les surfaces en grès fin, les briques e les surfaces 
en céramique ou similaires. Séchage rapide sans 
traces. Agrée alimentaire (homologué par un centre 
de recherches externe Allemand).
Rendement:  env. 400 - 800 m² / litre (Konzentrat) 
env. 10 - 20 m² / 0,5 litre (spray prêt à l'emploi)

 
Crystal Clean

Voor het dagelijks verwijderen van lichte vervui-
lingen zoals lichte olie- en vetfilm en dagelijks vuil 
uit alle gepolijste natuur- en kunststenen evenals, 
fijnsteen, klinkers en ceramische oppervlakken. 
Sluiervrij en snel drogend. Geschikt voor levens-
middelen (gehomologeerd door een extern Duits 
onderzoekscentrum).
Verbruik:  ca. 400 - 800 m² / liter (Konzentrat) 
ca. 10 - 20 m² / 0,5 liter (gebruiksklare spray)

 
Steinseife

Das spezielle Produkt zur laufenden Reinigung und 
Pflege von Natur- und Kunststeinflächen, schützt 
den Stein bei regelmäßiger Anwendung, Struktur 
und Farbe des Steines bleiben erhalten. Auch für 
Cotto-, Terracotta-, Terres-Quites Flächen sowie 
unglasierte Tonplatten und Ziegelbeläge geeignet.
Verbrauch:  20 - 40  ml / 10 Liter Wasser

 
Savon pour la pierre

Produit spécialement conçu pour le nettoyage 
d'entretien courant des carreaux et dalles en pierre 
naturelle et artificielle. Utilisé régulièrement, il a 
un effet protecteur sur la pierre, qui conserve sa 
texture et sa teinte naturelle. Egalement pour les 
terres cuites, la terracotta ainsi que des carreaux 
en argile et en briques.
Consommation:  20 - 40  ml / 10 litre d'eau

 
Steenzeep

Het speciale reinigingsmiddel voor dagelijks onder-
houd van natuur- en kunststeentegels, beschermt 
de steen bij regelmatig gebruik, structuur en kleur 
van de steen blijven behouden. Ook voor terracotta 
oppervlakken evenals voor ongeglazuurde klei en 
bouwsteen geschikt.
Verbruik:  20 - 40ml / 10 liter water

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  500 ml	 Flasche	 12	 10954 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10955
	5000 ml	 Kanister	 2	 10956

	1000 ml	 Flasche	 6	 10830
	5000 ml	 Kanister	 2	 10831

	  500 ml	 flacon	 12	 10954 
	1000 ml	 flacon	 6	 10955
	5000 ml	 bidon	 2	 10956

	1000 ml	 flacon	 6	 10830
	5000 ml	 bidon	 2	 10831

	  500 ml	 flesje	 12	 10954 
	1000 ml	 flesje	 6	 10955
	5000 ml	 kanister	 2	 10956

	1000 ml	 flesje	 6	 10830
	5000 ml	 kanister	 2	 10831
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	NETTOYAGE SPÉCIAL 	SPECIALE REINIGER	SPEZIELLE REINIGER

Anti-Grün  
POWER

Entfernt sofort und gründlich natürliche Beläge, Ver-
färbungen durch Blüten und Blätter, Vogelkot und 
andere starke Verunreinigungen von Grabsteinen, 
Einfriedungsmauern, Gehwegplatten und anderen  
Steinflächen wie Marmor, Granit, Beton u.a.  
Natursteinen.
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter

Anti-Mousse et algues  
POWER

Elimination immédiate et profonde des d´pôts natu-
rels et des tâches colorées provoquées par les 
fleurs, les feuilles, les fientes d'oiseaux et autres 
saletés tenaces sur les monuments funéraires, les 
murs de clôture, les dalles d'allées en marbre, en 
granit, en béton et en pierre naturelle.
Rendement:  env. 10 - 20 m² / litre

Antimos en -algen  
POWER

Verwijdert grondig en probleemloos natuurlijke 
uit-slag, verkleuringen door bloesem en blaren, 
vogel-drek en andere sterke verontreinigingen op 
graf-stenen,omheiningsmuren, dalles en andere 
stenen zoals marmer, graniet, beton en andere na-
tuurstenen.
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter

Anti-Grün  
LONGLIFE

Zur dauerhaften Beseitigung von Grünbelägen 
auf Natur- und Kunststeinen (wie Marmor, Granit, 
Sandstein, Klinker, Feinsteinzeug, Betonwerkstein) 
im Außenbereich. Das Produkt ist besonders geeig-
net für Terrassenplatten, Fassaden, Treppen und 
Mauern. Auch hervorragend einsetzbar auf Holz 
(Sichtschutzwände, Terrassen) und Dachziegeln. 
Die Wirkung hält bis zu einem Jahr an und beugt 
daher der Neubildung von Grünverschmutzungen 
dauerhaft vor.
Ergiebigkeit:  ca. 50 m² / Liter  
bei 10-facher Verdünnung

Anti-Mousse et algues 
LONGLIFE

Elimine durablement sans frotter, les dépôts naturels 
sur les pierres naturelles et artificielles (p.ex. le 
marbre, le granit, le grès, les briques, la faïence, le 
béton pierre) en extérieur. Particulièrement appro-
prié pour les dalles de terrasse, les façades, les 
escaliers et les murs. Convient parfaitement aux 
nettoyage du bois (oanneaux pare-vue, terrasses) et 
des tuiles. Contient des substances qui retardent la 
réapparition des mousses; l'effet peut durer jusqu'à 
un an.
Rendement:  env. 50 m² / litre à une dilution décuple

Antimos en -algen  
LONGLIFE

Dient voor het duurzaam verwijderen van groenaan-
slag uit natuur- en kunststeen (zoals marmer, graniet, 
zandsteen, klinkers, fijnsteen, betonhardsteen) in 
buitenbereik. Het product is bijzonder geschikt voor 
terrasplaten, gevels, trappen en muurtjes. Ook uit-
stekend inzetbaar op hout (schutsels, terrassen) en 
dakpannen. De werking houdt meer dan een jaar 
aan en voorkomt duurzaam nieuwe groen aanslag.
Verbruik:  ca. 50 m² / liter bij tienvoudige 
verdunning

 
Wachsentferner

Zur mühelosen Entfernung von Teer und Bitumen, 
löst selbst hartnäckige Wachsschichten, entfernt 
Fluate und Polituren von Natur- und Kunststeinen.
Ergiebigkeit:  ca. 5 - 10 m² / Liter (je nach 
Verschmutzung)

 
Dissolvant

Pour éliminer facilement le goudron et le bitume. Il 
permet même d'éliminer les couches rebelles de 
cire. Nettoie les fluosilicates, et les produits de lus-
trage sur les pierres naturelles et artificielles.
Rendement:  env. 5 à 10 m² / litre (selon le dégré de 
l'encrassement)

 
Wasverwijderaar

Voor het moeiteloos verwijderen van teer en bitu-
men, lost zelfs hardnekkige waslagen op, verwijdert 
fluaten en politoer uit natuur-en kunststeen. 
Verbruik:  ca. 5 - 10 m² / liter (afhankelijk van de 
vervuiling)

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  500 ml	 Flasche	 12	 10825 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10832
	5000 ml	 Kanister	 2	 10833

	1000 ml	 Flasche	 6	 10983
	5000 ml	 Kanister	 2	 10984

	1000 ml	 Flasche	 6	 10816

	  500 ml	 flacon	 12	 10825
	1000 ml	 flacon	 6	 10832
	5000 ml	 bidon	 2	 10833

	1000 ml	 flacon	 6	 10983
	5000 ml	 bidon	 2	 10984

	1000 ml	 flacon	 6	 10816

	  500 ml	 flesje	 12	 10825 
	1000 ml	 flesje	 6	 10832
	5000 ml	 kanister	 2	 10833

	1000 ml	 flesje	 6	 10983
	5000 ml	 kanister	 2	 10984

	1000 ml	 flesje	 6	 10816

Öl- und  
Fettentfernerpaste

Zum Entfernen von Fett-, Öl- und Wachsflecken 
sowie Randzonenverfärbungen durch Weich- 
macher von Silikon-Dichtstoffen aus allen Natur- und 
Kunststeinen, Keramikflächen sowie Cottobelägen.

Nettoyage  
huile et graisse

Pâte crémeuse d’application facile avec agent 
absorbant. Détachant pour éliminer les taches de 
graisse, d’huile et de cire et les changements de 
couleur sur les zones marginales provoqués par les 
plastifiants contenus dans les silicones sur toutes 
les pierres naturelles et artificielles.

Olie- en  
vetverwijderaar

Voor het verwijderen van vet-, olie- en wasvlekken 
evenals randzoneverkleuringen door de weekmaker 
van dichtstoffen uit alle natuur-en kunststeen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Tube	 12	 10896 	  250 ml	 tube	 12	 10896 	  250 ml	 tube	 12	 10896 
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	NETTOYAGE SPÉCIAL 	SPECIALE REINIGER	SPEZIELLE REINIGER

 
Rostentferner

Zum mühelosen Entfernen von Rostflecken und  
Rostläufern     von     säurefesten   Natur- und Kunststeinen.  
Weiterhin werden rostige Metalleinlagerungen in 
Natursteinen (Granit) selbsttätig umgewandelt mit 
langanhaltender Schutzwirkung.
Nicht für Kalkstein und andere säureempfindliche 
Steine geeignet!
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

 
Anti-Rouille

Ce produit permet d'enlever sans effort les taches 
et proliférations de rouille sur les pierres naturelles 
et artificielles résistantes aux acides. En outre, ce 
produit agit directement sur la composition chimique 
des veines métalliques de la pierre naturelle (granit) 
qui sont susceptibles de rouiller et confère ainsi à la 
pierre une protection anti-rouille de longue durée.
Ne pas utiliser sur les pierres calcaires et les pierres 
sensibles aux acides!
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre (non dilué)

 
Antiroest

Voor het moeiteloos verwijderen van roestvlekken 
uit zuurvaste natuur-en kunststenen. Verder worden 
roestige metaalafzettingen in natuursteen (graniet) 
automatisch omgezet met langdurige beschermen-
de werking.
Niet geschikt voor kalksteen en andere zuurgevoe-
lige stenen!
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter (onverdund)

 
Rostentferner-Paste

Zum mühelosen Entfernen von Rostflecken und  
Rostläufern       von        säurefesten      Natur- und Kunststeinen.  
Weiterhin werden rostige Metalleinlagerungen in 
Natursteinen (Granit) selbsttätig umgewandelt mit 
langanhaltender Schutzwirkung. Vor allem geeignet 
für den Einsatz an vertikalen Flächen.
Nicht für Kalkstein und andere säureempfindliche 
Steine geeignet!
Ergiebigkeit:  ca. 0,25 - 0,5 m² / Liter 

 
Rostentferner Marmor

Zur Entfernung von oberflächlichen Rostverfärbun-
gen auf säureempfindlichen Natur-, Kunst- oder  
Betonwerksteinen, die durch eisenhaltige Subs-
tanzen oder Gegenstände (Dünger, Werkzeuge, 
Eisenteile usw.) erzeugt wurden. Ideal für bereits 
verlegte oder verlegefertige, polierte Marmor- oder 
Kalksteinflächen. Kann punktuell auf Steinflächen 
aufgetragen werden, da keine Oberflächenverän-
derungen sichtbar werden.

 
Pâte d’Anti-Rouille

Ce produit permet d'enlever sans effort les taches 
et proliférations de rouille sur les pierres naturelles 
et artificielles résistantes aux acides. En outre, ce 
produit agit directement sur la composition chimique 
des veines métalliques de la pierre naturelle (granit) 
qui sont susceptibles de rouiller et confère ainsi à la 
pierre une protection anti-rouille de longue durée. 
Bien approprié pour utilisation sur surfaces ver-
ticales.
Ne pas utiliser sur les pierres calcaires et sur pierres 
sensibles aux acides!
Rendement:  env. 0,25 - 0,5 m² / litre 

 
Anti-Rouille Marbre

Pour l’élimination de la rouille superficielle qui est 
produit par des substances ou des objets ferreux 
(engrais, outils, pièces en fer etc.) sur les pierres 
naturelles et artificielles sensitives aux acides ainsi 
que sur l’aggloméré de béton. Le produit est idéal 
pour les surfaces en marbre polie ou la pierre cal-
caire polie qui sont déjà posées ou prêt à poser. Peut 
être appliqué ponctuellement sur la pierre parce qu’il 
n’y a pas de changement de la surface.

 
Antiroestpasta

Voor het moeiteloos verwijderen van roestvlekken 
uit zuurvaste natuur-en kunststenen. Verder worden 
roestige metaalafzettingen in natuursteen (graniet) 
automatisch omgezet met langdurige beschermen-
de werking. Vooral geschikt voor verticale vlakken.
Niet geschikt voor kalksteen en andere zuurgevoe-
lige stenen!
Verbruik:  ca. 0,25 - 0,5 m² / liter

Roestverwijderaar  
voor Marmer

AKEMI Roestverwijderaar voor marmer is een ge-
bruiksklare, licht alkalische reiniger en ten zeerste 
geschikt voor het verwijderen van oppervlakkige 
roestverkleuring uit zuurgevoelige natuur-, kunst-, 
en betonwerkstenen die door ijzerhoudende sub-
stanties of voorwerpen (mest, gereedschap, ijzer 
enz.) veroorzaakt worden. AKEMI Roestverwijde-
raar voor marmer kan punctueel op steenoppervlak-
ken aangebracht worden, daar er geen oppervlakte-
veranderingen zichtbaar worden. 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 10814
	5000 ml	 Kanister	 2	 10815

	1000 ml	 Dose	 6	 10824

	  500 ml	 Flasche	 12	 10899 

	1000 ml	 flacon	 6	 10814
	5000 ml	 bidon	 2	 10815

	1000 ml	 boîte	 6	 10824

	  500 ml	 flacon	 12	 10899 

	1000 ml	 flesje	 6	 10814
	5000 ml	 kanister	 2	 10815

	1000 ml	 blik	 6	 10824

	  500 ml	 flesje	 12	 10899 

 
Epoxy-Entferner

Zur Entfernung von Fugenmörtelresten auf Epoxid-
harz-Basis, Harzrückständen, Versiegelungen, 
Klebstoffresten und ähnlichen Verunreinigungen 
auf Naturstein, Betonwerkstein, Klinker und Kera-
mik im Innen- und Außenbereich. Seine flüssige, 
leicht gelartige Konsistenz ermöglicht eine einfache 
Anwendung auch auf vertikalen Flächen.
Ergiebigkeit:  ca. 1 - 10 m² / Liter je nach 
Oberflächenbeschaffenheit 

 
Décapant époxy

Sert à éliminer les restes de mortier de jointoiement 
époxy sur la base de résine époxy, de restes de résine, 
de scellage, de colles et d’autres encrassements du 
même genre sur la pierre naturelle, l’aggloméré de 
béton, le clinker et la céramique à l’intérieur comme à 
l’air libre. Étant donné que le produit ne comprend pas 
d’acide, il peut être employé sur les pierres naturelles, 
comme par exemple aussi sur les pierres calcaires ou 
le basalte, tous deux, matériaux sensibles aux acides. 
Sa consistance est semblable à du gel, peut donc très 
bien être utilisé sur des surfaces verticales.
Rendement:  env. 1 - 10 m² / litre, suivant la nature 
de la surface

 
Epoxy verwijderaar

Voor het verwijderen van voegmortelresten op 
epoxydharsbasis, harsresten, oppervlaktelagen, 
lijmresten en aanverwante verontreinigingen uit 
natuursteen, betonwerksteen, klinkers, keramiek 
zowel binnen als buiten. Door de gelachtige consis-
tentie geschikt voor verticaal gebruik.
Verbruik:  ca. 1 - 10 m² / liter afhankelijk van de 
gesteldheid van het oppervlak

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 11983 	1000 ml	 flacon	 6	 11983   	1000 ml	 flesje	 6	 11983
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	SPECIALE REINIGER	NETTOYAGE SPÉCIAL	SPEZIELLE REINIGER

 
Graffiti-Entferner

Entfernung       von     Graffiti-Farben       und      Filzstiftmalereien 
von ungeschützten, lösungsmittelunempfindlichen  
Untergründen wie Natur- und Kunststein, Beton und 
Metall.
Verbrauch:  ca. 500 - 1000 g / m² 

 
Décapant graffiti

Permet d'effacer les traces de graffiti et de mar-
queurs sur les surfaces non protégées et insensibles 
aux solvants comme les pierres naturelles et artifi-
cielles, le béton et le métal.
Consommation:  env. 500 g à 1000 g / m²

 
Graffitiverwijderaar

Voor het verwijderen van graffiti-verven en viltstift-
schilderingen van onbeschermde, oplosmiddelon-
ge-voelige ondergronden zoals natuur-en kunst-
steen, beton en metaal.
Verbruik:  ca. 500 - 1000 g / m² 

 
Reiniger I

Eignet sich hervorragend zum schonenden Reinigen 
von Werkstücken wie z.B. Küchenarbeitsplatten 
nach der Produktion und vor dem Imprägnieren. Er 
löst auf der Oberfläche befindliche Fettfilme (Finger-
tapser) sowie nicht ausgehärtete Klebe- und Dicht-
stoffreste. Geeignet für alle Natur- und Kunststeine, 
Fliesen, Keramik, Glas und Metalle sowie für viele 
Kunststoffe und lackierte Flächen.

 
Reiniger A

Wird   zum       intensiven      Reinigen     von     Flächen    verwendet,   
die geklebt, gekittet oder abgedichtet werden sollen.  
Entfernt nicht ausgehärtete Klebstoff- und Dich-
tungsmassenreste von Werkstücken aus Natur- und 
Kunststein, Fliesen, Keramik, Glas und Metallen. Er 
trocknet sehr schnell von der Oberfläche. Werkzeuge  
können ebenfalls gereinigt werden.

 
Nettoyant I

Particulièrment approprié de nettoyer en douceur 
les éléments de construction comme par ex., les 
plans de travail de cuisine entre les phases de 
fabrication et d'imprégnation. Elimine les films de 
graisse (traces des doigts) ainsi que les résidus de 
colle ou de silicone non durcis. Convient à toutes les 
pierres naturelles et artificielles, au carrelage, à la 
céramique, au verre et au métal ainsi qu'à de nom-
breuses matières plastiques et surfaces vernies. 

 
Nettoyant A

Pour le nettoyage des surfaces à coller, à mastiquer 
ou à sceller. Elimine les résidus de colle ou silicone 
non durcis sur les élélments en pierre naturelle et 
artificielle, le carrelage, la céramique, le verre et le 
métal. Sèche rapidement. A utiliser également pour 
le nettoyage des outils de travail.

 
Reiniger I

Uitstekend geschikt voor het voorzichtig reinigen 
van oppervlakken zoals bv. keukenwerkbladen na 
de productie en vóór het impregneren. Lost aan-
wezige vetfilm (vingerafdrukken) aan het oppervlak 
op evenals niet uitgeharde lijm- en dichtstofresten. 
Geschikt voor alle natuur- en kunststenen, tegels, 
keramiek, glas, metaal en vele kunststoffen en ge-
lakte oppervlakken.

 
Reiniger A

Wordt gebruikt voor het intensief reinigen van op-
pervlakken die moeten verlijmt, gekit of afgedicht 
worden. Verwijderd niet uitgeharde lijm- en dicht-
stofresten uit oppervlakken van natuur- en kunst-
steen, tegels, keramiek, glas en metaal. Droogt zeer 
snel op. Gereedschap kan hiermee eveneens gerei-
nigd worden.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Dose	 6	 10880

	1000 ml	 Flasche	 6	 45015 
	5000 ml	 Kanister	 1	 45016 

	1000 ml	 Flasche	 6	 45012 
	5000 ml	 Kanister	 1	 45013 

	1000 ml	 boîte	 6	 10880

	1000 ml	 flacon	 6	 45015
	5000 ml	 bidon	 1	 45016 

	1000 ml	 flacon	 6	 45012 
	5000 ml	 bidon	 1	 45013

	1000 ml	 blik	 6	 10880

	1000 ml	 flesje	 6	 45015
	5000 ml	 kanister	 1	 45016

	1000 ml	 flesje	 6	 45012
	5000 ml	 kanister	 1	 45013

 
Imprägnierungs-Entferner

Zum Beseitigen von Verfleckungen durch Im- 
prägnierungen sowie extrem hartnäckigen  
Verschmutzungen (z.B. Lackreste) auf Naturstein, 
Betonwerkstein und Klinker. Wegen seiner gelartigen 
Konsistenz für den horizontalen (z.B. Böden und  
Arbeitsplatten) und      vertikalen      Einsatz (z.B. Fassaden 
und Wandverkleidungen) geeignet.
Ergiebigkeit:  ca. 5 - 20 m² / Liter (unverdünnt)

 
Correcteur d‘Imprégnation

Elimine des taches provoquées par des imprég-
nations ainsi que des taches tenaces sur la pierre 
naturelle, les pavés de béton et la brique recuite. 
Grâce à sa consistance sous forme de gel le produit 
est utilisable pour l‘application horizontale (par ex. 
les sols et les plans de travail) et verticale (par ex. 
les façades et les revêtements murales).
Rendement:  env. 5 à 20 m² / litre (non dilué)

 
Impregnatie verwijderaar

Voor het verwijderen van vlekvorming door impreg-
neringen evenals voor het verwijderen van hard-
nekkige vervuilingen (bv. lakresten) uit natuursteen, 
betonwerksteen en klinkers. Wegens zijn gelachtige 
consistentie geschikt voor zowel horizontale ( bv. 
vloeren en werkbladen) als verticale (bv. gevels en 
wandbekledingen) toepassingen.

Verbruik:  ca. 5 - 20 m² / liter(onverdund)

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 12003 	1000 ml	 flacon	 6	 12003 	1000 ml	 flesje	 6	 12003
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IMPRÄGNIEREN

IMPRÉGNER

IMPREGNEREN

WATER REPELLENT

COLOUR INTENSIFIER

OIL REPELLENT

ANTI GRAFFITI
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Stein-Imprägnierung

Dringt tief in den Stein ein, macht diesen wasserab-
weisend, ohne die Dampfdurchlässigkeit zu beein-
trächtigen, schützt Fassaden gegen Schlagregen, 
lässt Wasser abperlen und ist schmutzabweisend.
Ergiebigkeit:  ca. 5 - 20 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit und Beschaffenheit der Oberfläche

 
Hydrofuge Pierre

Pénètre profondément dans la pierre, la rend hydro-
phobe sans pour autant réduire sa perméabilité à la 
vapeur. Ce produit protège les façades de la pluie 
battante, les rend déperlantes et évite également 
l'incurstation de saletés. 
Rendement:  env. 5 à 20 m² / litre; suivant le 
pouvoir absorbant 

 
Steenimpregnering

Dringt diep in de steen en maakt deze waterafstotend 
zonder de dampdoorlaatbaarheid te benadelen, be-
schermt gevels tegen slagregen, laat water eraf 
parelen en is vuilwerend.
Verbruik:  ca. 5 - 20 m² / liter; afhankelijk van het 
absorbtievermogen 

	IMPRÉGNATIONS  
RÉPULSIFS À L’EAU ET 
AUX TACHES 

	WATER- EN 
VUILAFSTOTENDE 
IMPREGNERINGEN

	WASSER- UND 
SCHMUTZABWEISENDE 
IMPRÄGNIERUNGEN

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 10834
	5000 ml	 Kanister	 2	 10835

	1000 ml	 flacon	 6	 10834
	5000 ml	 bidon	 2	 10835

	1000 ml	 flesje	 6	 10834
	5000 ml	 kanister	 2	 10835

Natura Impregnator 
(auf Wasserbasis)

Wasser- und schmutzabweisende Imprägnierung 
zur Behandlung von saugfähigen Natur- und Kunst-
steinen, Cotto, Terrazzo und unglasierten Keramik- 
platten. Besonders geeignet für restfeuchte 
Oberflächen, vor allem im Außenbereich und beim 
Einsatz in Schleifstraßen der Industrie. Der Farbton 
wird in der Regel nicht verändert.
Ergiebigkeit: ca. 15 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit des Steines

Natura Impregnator 
(sur base d'eau)

Imprégnation qui sert au traitement contre l‘eau et 
la saleté des pierres naturelles et artificielles ab-
sorbantes, la terre cuite, le terrazzo et les plaques de 
céramique non vernies. Particulièrement approp-
rié pour des surfaces encore humides, surtout 
à l‘extérieur et pour l‘application dans les chaînes 
de polissages de l‘industrie. La couleur ne change 
généralement pas.
Rendement: env. 15 m² / litre; suivant le pouvoir 
absorbant de la pierre

Natura Impregnator 
(op water basis)

Water- en vuilafstotende impregnering van po-
reuze natuur- en kunststenen, cotto, Terrazzo en 
onverglaasde keramische tegels. In het bijzonder 
geschikt voor nog vochtige oppervlakken met 
name buiten en bij slijpstraten. De kleurtoon blijft in 
regel ongewijzigd. 
Verbruik: ca. 15 m² / liter; afhankelijk van de 
poreusiteit van de steen

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 12045
	5000 ml	 Kanister	 2	 12046

	1000 ml	 flacon	 6	 12045
	5000 ml	 bidon	 2	 12046

	1000 ml	 flesje	 6	 12045
	5000 ml	 kanister	 2	 12046

 
Duro Impregnator

Wasser- und schmutzabweisende Imprägnierung 
zur Behandlung von saugfähigen Natur- und Kunst-
steinen, Cotto, Terrazzo und unglasierten Keramik-
platten. Verfestigt die Struktur des Steines und 
erhöht die Witterungsbeständigkeit. Dadurch 
besonders geeignet für Kalkstein (Limra, Galala, 
Volakas, Crema Marfil), Marmor, Ziegel, Kalksand-
stein und Beton. Vermindert das Entstehen von 
Salzausblühungen.
Ergiebigkeit: ca. 20 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit des Steines

 
Duro Impregnator

Imprégnation qui sert au traitement contre l‘eau et 
la saleté des pierres naturelles et artificielles ab-
sorbantes, la terre cuite, le terrazzo et les plaques 
de céramique non vernies. Particulièrement ap-
proprié pour la pierre calcaire (Limra, Galala, 
Volakas, Crema Marfil), les marbres, les briques, le 
grès, le béton. Renforce la structure de la pierre et 
augmente la résistance aux intempéries.
Rendement: env. 20 m² / litre; suivant le pouvoir 
absorbant de la pierre

 
Duro Impregnator

Water- en vuilafstotende impregnering van poreuze 
natuur- en kunststenen, cotto, Terrazzo en onver-
glaasde keramische tegels. In het bijzonder ge-
schikt voor kalksteen (Limbra, Galala, Volakas, 
Crema Marfil etc.), marmer, klinkers, kalkzandsteen 
en beton. Het product versterkt de structuur en 
verhoogt de weersbestendigheid.
Verbruik: ca. 20 m² / liter; afhankelijk van de 
poreusiteit van de steen

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 12047
	5000 ml	 Kanister	 2	 12048

	1000 ml	 flacon	 6	 12047
	5000 ml	 bidon	 2	 12048

	1000 ml	 flesje	 6	 12047
	5000 ml	 kanister	 2	 12048



	PREMIER NETTOYA-
GE/NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER
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	IMPRÉGNATIONS 
RÉPULSIFS À L’HUILE, À 
L’EAU ET AUX TACHES 

	OLIE-, WATER- EN 
VUILAFSTOTENDE 
IMPREGNERINGEN

	ÖL-, WASSER- UND 
SCHMUTZABWEISENDE 
IMPRÄGNIERUNGEN

Fugenimprägnierung 
(auf Wasserbasis)

Wasser-, fett- und ölabweisende Imprägnierung zur 
Behandlung von zementären Fugen. Das Produkt ist 
geruchsarm, daher besonders geeignet zur nach-
träglichen Anwendung in bereits genutzten Räumen.

Imprégnation des joints 
(sur base d'eau)

Imprégnation qui s'utilise pour le traitement des 
joints de ciment contre l'eau, les graisses et les 
huiles. Pas d'odeur lors de l'utilisation, peut être  
appliqué ultérieurement dans des espaces com-
muns.
 

Impregnering voor voegen  
(op water basis)

Water-, olie-  en vetafwijzende impregnering voor 
voegen dringt tot diep in de cementvoegen.  Het 
product geurt weinig, waardoor ook geschikt voor 
gebruik in interieur ruimtes.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  500 ml	 Flasche	 12	 12050 	  500 ml	 flacon	 12	 12050 	  500 ml	 flesje	 12	 12050 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 10949 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10950
	5000 ml	 Kanister	 2	 10951

	  250 ml	 flacon	 20	 10949 
	1000 ml	 flacon	 6	 10950
	5000 ml	 bidon	 2	 10951

	  250 ml	 flesje	 20	 10949 
	1000 ml	 flesje	 6	 10950
	5000 ml	 kanister	 2	 10951

 
Anti-Fleck Super

Stark wasser-, fett- und ölabweisende Spezialim-
prägnierung zum Schutz von Boden, Tisch- und 
Arbeitsplatten aus saugfähigem Natur- und Kunst-
stein (z.B. Marmor, Solnhofer Platten, Sandstein, 
Feinsteinzeug) im Innen- und Außenbereich.  
Verschmutzungen werden abgehalten oder lassen 
sich wesentlich leichter entfernen, der Stein bleibt  
atmungsaktiv. Bei einigen Steinen Farbtonvertie-
fung möglich. Auch für Cotto-, Terracotta-, Terres-
Quites Flächen sowie unglasierte Tonplatten und 
Ziegelbeläge geeignet. Lebensmittelunbedenklich 
(bestätigt durch externes deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 5 - 20 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit und Beschaffenheit der Oberfläche

 
Anti-Taches Super

Produit d'impégnation fort permettant d'éviter la 
pénétration d'eau, de graisse ou d'huile. Protège 
les sols, les tables et les plans de travail en pierre 
naturelle et en pierre artificielle (marbre, pierre de 
Solnhofen, grès, faïence), en intérieur comme en 
extérieur. Les taches sont évitées ou sont plus faciles 
à éliminer; la pierre respire. Risque d'assombrisse-
ment de la teinte sur certaines pierres. Egalement 
pour les terres cuites, la terracotta ainsi que des 
carreaux en argile et en briques. Agrée alimentaire 
(homologué par un centre de recherches externe 
Allemand).
Rendement:  env. 5 à 20 m² / litre; suivant le 
pouvoir absorbant et la nature de la surface

 
Anti-vlek Super

Uiterst sterke water-, vet- en olieafwijzende werking, 
meer dan Anti-vlek (zie hierboven). De steen blijft 
ademen. Bij sommige stenen kleurverdieping mo-
gelijk. Ook voor terracotta oppervlakken evenals 
voor ongeglazuurde klei en bouwsteen geschikt. 
Geschikt voor levensmiddelen (gehomologeerd 
door een extern Duits onderzoekscentrum).
Verbruik:  ca. 5-20 m² / liter; afhankelijk van het 
absorbtievermogen en de oppervlaktegesteldheid

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 10856 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10857
	5000 ml	 Kanister	 2	 10858

	  250 ml	 flacon	 20	 10856 
	1000 ml	 flacon	 6	 10857
	5000 ml	 bidon	 2	 10858

	  250 ml	 flesje	 20	 10856 
	1000 ml	 flesje	 6	 10857
	5000 ml	 kanister	 2	 10858

Anti-Fleck W  
(auf Wasserbasis)

Wasser-, fett- und ölabweisende Spezialimprägnie-
rung zum Schutz von Boden, Tisch- und Arbeitsplatten 
aus saugfähigem Natur- und Kunststein (z.B. Mar-
mor, Solnhofer Platten, Sandstein, Feinsteinzeug) im 
Innen- und Außenbereich. Verschmutzungen werden 
abgehalten oder lassen sich wesentlich leichter ent-
fernen, der Stein bleibt atmungsaktiv. Lösungsmittel- 
und geruchsarm, daher hervorragend geeignet für 
den nachträglichen Einsatz in bereits genutzten 
Räumen. Hervorragend geeignet zur Anwendung auf 
feuchten Untergründen. Auch für Cotto-, Terracotta-, 
Terres-Quites Flächen sowie unglasierte Tonplatten 
und Ziegelbeläge geeignet. Lebensmittelunbedenk-
lich (bestätigt durch externes deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 5 - 15 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit und Beschaffenheit der Oberfläche

Anti-Taches W  
(sur base d'eau)

Produit d'impégnation permettant d'éviter la péné-
tration d'eau, de graisse ou d'huile. Protège les sols, 
les tables et les plans de travail en pierre naturelle 
et en pierre artificielle (marbre, pierre de Solnhofen, 
grès, faïence), en intérieur comme en extérieur. Les 
taches sont évitées ou sont plus faciles à éliminer; la 
pierre respire. A faible teneur en solvants et peu odo-
rant, ce produit convient parfaitement à une utilisa-
tion dans les pièces occupées. Produit parfaitement 
adapté pour être appliqué sur des supports humides. 
Egalement pour les terres cuites, la terracotta ainsi 
que des carreaux en argile et en briques. Agrée 
alimentaire (homologué par un centre de recherches 
externe Allemand). 
Rendement:  env. 5 à 15 m² / litre; suivant le pouvoir 
absorbant et la nature de la surface

Anti-vlek W 
(op water basis)

Water-, vet- en olieafwijzende werking zoals Anti-
vlek (zie hierboven). Oplosmiddel- en reukarm, daar-
door voortreffelijk geschikt voor gebruik in reeds 
benutte ruimtes. Uitstekend geschikt voor gebruik 
op vochtige ondergronden. Ook voor terracotta 
oppervlakken evenals voor ongeglazuurde klei en 
bouwsteen geschikt. Geschikt voor levensmiddelen 
(gehomologeerd door een extern Duits onderzoeks-
centrum).
Verbruik:  ca. 5 - 15 m² / liter; afhankelijk van het 
absorbtievermogen en de oppervlaktegesteldheid
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Top Shield Transparent

Extrem starke wasser-, fett- und ölabweisende 
Hochleistungsimprägnierung zum Schutz von 
Natursteinen (Marmor, Kalkstein, Granit, Gneis, 
Porphyr etc.) sowie von Cotto, Terrazzo, Feinstein-
zeug, Keramik und Kunststein (Engineered Stone). 
Sehr gut auch für raue Oberflächen (geschliffen, 
geflammt, gebürstet oder satiniert) geeignet. 
Spezielle Anwendungsbereiche sind hochwertige 
Küchenarbeitsplatten, Waschtische, Ablagen, The-
ken, Tische.  Das Produkt führt in der Regel  nicht zu 
einer Farbtonvertiefung auf polierten Oberflächen. 
Trotz Farbtonvertiefung auf rauen Oberflächen kein 
„speckiges“ Aussehen. Lebensmittelunbedenklich 
(bestätigt durch externes deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit: ca. 30 - 40 m² / Liter auf polierten 
Oberflächen

Als Zubehör dient das Impragnation Pad zum gleich-
mäßigen Auftrag von Top Shield.

 
Top Shield Transparent

Imprégnation à haute performance extrêmement 
forte permettant d‘éviter la pénétration d‘eau, de 
graisse ou d‘huile. Protège les pierres naturelles 
(le marbre, la pierre calcaire, le granit, le gneis, le 
porphyre etc.) ainsi que la terre cuite, le terrazzo, 
la faïence, la céramique ou la pierre composite. 
Très bonne appropriée pour les surfaces rugueuses 
(poncées, flammées, brossées ou satinées). Spé-
cialement utilisée sur les plans de travail de haute 
qualité, les lavabos, les rangements, les comptoirs, 
les tables. En règle générale pas de renforcement de 
couleur sur les surfaces polies. Non filmogène: ap-
parence non „graisseuse“ des surfaces rugueuses, 
même en cas de renforcement de couleur. Agrée 
alimentaire (homologué par un centre de recherches 
externe Allemand).
Rendement : env. 30 à 40 m²/litre sur des surfaces 
polies
Le pad d’imprégnation est l’accessoire pour une 
application régulière du produit Top Shield.

 
Top Shield Transparant

Extreem sterke water- vet- en olie afstotende 
impregnering ter bescherming van natuursteen 
(marmer, kalksteen, graniet, Gneis, Porphyr etc.) 
evenals voor Cotto, terrazzo, fijnsteen, keramiek en 
kunststeen (Engineered Stone). Ook zeer goed ge-
schikt voor ruwe oppervlakken (geslepen, gevlamd, 
geborsteld of gesatineerd). Speciale toepassings-
gebieden zijn hoogwaardige keukenwerkbladen, 
spoeltafels, toonbanken, tafels. Het product geeft 
normaal gesproken geen kleurverdieping op ge-
polijste oppervlakken. Ondanks kleurverdieping op 
ruwe oppervlakken geen “vettig” uitzicht. Geschikt 
voor levensmiddelen (gehomologeerd door een ex-
tern Duits onderzoekscentrum).
Verbruik: ca. 30 - 40 m²/liter op gepolijste 
oppervlakken
Als toebehoren kan de impregnatiepad nuttig zijn 
voor het gelijkmatig opbrengen van de Top Shield.

	IMPRÉGNATIONS 
RÉPULSIFS À L’HUILE, À 
L’EAU ET AUX TACHES 

	OLIE-, WATER- EN 
VUILAFSTOTENDE 
IMPREGNERINGEN

	ÖL-, WASSER- UND 
SCHMUTZABWEISENDE 
IMPRÄGNIERUNGEN

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

250 ml	 Flasche	 6	 11966
Impregnation Pad	 1	 64001

250 ml	 flacon	 6	 11966
Impregnation Pad	 1	 64001

250 ml	 flesje	 6	 11966
Impregnation Pad	 1	 64001

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 11931 
	1000 ml	 Flasche	 6	 11932
	5000 ml	 Kanister	 2	 11933

	  250 ml	 flacon	 20	 11931 
	1000 ml	 flacon	 6	 11932
	5000 ml	 bidon	 2	 11933

	  250 ml	 flesje	 20	 11931
	1000 ml	 flesje	 6	 11932
	5000 ml	 kanister	 2	 11933

Anti-Fleck  
Nano-Effect

Stark wasser-, fett- und ölabweisende Spezialimprä-
gnierung zum Schutz von Boden, Tisch- und Arbeits-
platten aus saugfähigem Natur- und Kunststein (z.B. 
Marmor, Solnhofer Platten, Sandstein, Feinstein-
zeug) im Innen- und Außenbereich. Verschmutzun-
gen werden abgehalten oder lassen sich wesentlich 
leichter entfernen, der Stein bleibt atmungsaktiv. Die 
Schutzwirkung setzt bereits nach wenigen Minuten 
ein und entfaltet ihre volle Wirksamkeit nach 2 
- 3 Stunden. Das Produkt führt in der Regel nicht 
zu einer Farbtonvertiefung des Steines. Spezielle 
Substanzen wirken einer flächigen Benetzung von 
Flüssigkeitstropfen entgegen. Kugelförmige Flüs-
sigkeitsperlen, die nur punktuell an der Steinober-
fläche aufliegen, laufen an der Oberfläche ab. Le-
bensmittelunbedenklich (bestätigt durch externes 
deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 5 - 20 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit und Beschaffenheit der Oberfläche

Anti-Taches  
effet perlant nano

Produit d'impégnation fort permettant d'éviter la 
pénétration d'eau, de graisse ou d'huile. Protège 
les sols, les tables et les plans de travail en pierre 
naturelle et en pierre artificielle (marbre, pierre de 
Solnhofen, grès, faïence), en intérieur comme en 
extérieur. Les taches sont évitées ou sont plus fa-
ciles à éliminer; la pierre respire. Commence à agir 
quelques minutes après son application et atteint 
sa pleine efficacité au bout de 2 ou 3 heures. Ne 
provoque généralement aucun assombrissement 
de la teinte de la pierre. Contient des substances 
spéciales qui empêchent l'étalement des gouttes 
de liquide. Les gouttes de liquide s'écoulent sur la 
surface des pierres grâce à l'effet déperlant. Agrée 
alimentaire (homologué par un centre de recherches 
externe Allemand).
Rendement:  env. 5 à 20 m² / litre; suivant le pouvoir 
absorbant et la nature de la surface

Anti-vlek  
Nano-effect

Uiterst sterke water-, vet- en olieafwijzende werking, 
meer dan Anti-vlek (zie hierboven). Deze begint 
reeds na enkele minuten en ontwikkeld zijn volle 
effect na 2-3 uren. Het product leidt in regel niet 
tot een kleurverdieping van de steen. Substanties 
op nano-basis werken een egaal bevochtigen door 
natte druppels tegen. Kogelvormige natte parels, 
die verspreid op het steenoppervlak liggen, lopen 
van het oppervlak af. Geschikt voor levensmiddelen 
(gehomologeerd door een extern Duits onderzoeks-
centrum).
Verbruik:  ca. 5 - 20 m² / liter; afhankelijk van het 
absorbtievermogen en de oppervlaktegesteldheid

 
Top Shield Black

Wasser-, fett- und ölabweisende Hochleistungs-
imprägnierung zum Einfärben und zum Schutz 
von Natursteinen (Marmor, Kalkstein, Granit, 
Gneis, Porphyr etc.) sowie von Cotto, Terrazzo, 
Feinsteinzeug, Keramik und Quarz-Komposit. Ide-
alerweise eignen sich dunkle, saugfähige und raue 
Oberflächen (geschliffen, geflammt, gebürstet oder 
satiniert) wie Nero Assoluto, Nero Impala usw. 
Spezielle Anwendungsbereiche sind hochwerti-
ge Küchenarbeitsplatten, Waschtische, Ablagen, 
Theken, Tische. Trotz Farbtonvertiefung auf rauen 
Oberflächen kein „speckiges“ Aussehen. Lebens-
mittelunbedenklich (bestätigt durch externes deut-
sches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit: ca. 30 - 40 m² / Liter auf polierten 
Oberflächen

Als Zubehör dient das Impragnation Pad zum gleich-
mäßigen Auftrag von Top Shield.

 
Top Shield Noir

Imprégnation à haute performance permettant 
d‘éviter la pénétration d‘eau, de graisse ou d‘huile. 
Colore et protège les pierres naturelles (le marbre, 
la pierre calcaire, le granit, le gneis, le porphyre etc.) 
ainsi que la terre cuite, le terrazzo, la faïence, la céra-
mique ou la pierre composite. Très bonne appropriée 
pour les surfaces foncées, absorbantes ou rugueu-
ses (poncées, flammées, brossées ou satinées) com-
me Nero Assoluto, Nero Impala etc. Spécialement 
utilisée sur les plans de travail de haute qualité, les 
lavabos, les rangements, les comptoirs, les tables. 
Non filmogène: apparence non „graisseuse“ des sur-
faces rugueuses, même en cas de renforcement de 
couleur. Agrée alimentaire (homologué par un centre 
de recherches externe Allemand).
Rendement : env. 30 à 40 m²/litre sur des surfaces 
polies
Le pad d’imprégnation est l’accessoire pour une 
application régulière du produit Top Shield.

 
Top Shield Zwart

Water, olie- en vetafwijzende impregnering met 
hoogst mogelijke beschermende werking en 
voor het inkleuren van natuursteen (marmer, 
kalksteen, graniet, Gneis, Porphyr etc.) evenals 
van cotto, Terrazzo, fijnsteen, keramiek en quartz-
composit. Ideaal voor donkere, zuigende en ruwe 
oppervlakken (gezandstraald, gesatineerd, ge-
brand en geborsteld) zoals Nero Assoluto, Nero Im-
pala enz. Specifiek te gebruiken op hoogwaardige 
keukenwerkbladen, wastafels, aanrecht, toonban-
ken, tafels. Kleurverdieping op ruwe oppervlakken 
kan ”vettig” uitzien geven. Na de doorharding mag 
het product zonder bezwaar in de voedingssector 
gebruikt worden - getest door een extern Duits 
onderzoeksinstituut.
Verbruik: ca. 30 - 40 m²/liter op gepolijste 
oppervlakken
Als toebehoren kan de impregnatiepad nuttig zijn 
voor het gelijkmatig opbrengen van de Top Shield.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

250 ml	 Flasche	 6	 12018
Impregnation Pad	 1	 64001

250 ml	 flacon	 6	 12018
Impregnation Pad	 1	 64001

250 ml	 flesje	 6	 12018
Impregnation Pad	 1	 64001
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Farbtonvertiefer 

Witterungsbeständiges Produkt mit Langzeit- 
wirkung für innen und außen. Erzeugt einen „Nass-
effekt” ohne Glanz zu bilden. Wirkt wasser- und 
schmutzabweisend. Besonders geeignet für 
raue und saugfähige Natur- und Kunststeine.  
Lebensmittelunbedenklich (bestätigt durch externes  
deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter

 
Renforcement de couleur

Produit résistant aux intempéries à effet longue 
durée conçu pour un usage en extérieur et en inté-
rieur. Confère un effet mouillé sans briller. Particu-
lièrement adapté pour les pierres naturelles et 
artificielles rugueuses et poreuses. Agrée ali-
mentaire (homologué par un centre de recherches 
externe Allemand).
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre

 
Kleurverdieper

1-K- speciale impregnering met een kleurver
diepende werking voor binnen en buiten. Geeft 
een "nateffect" zonder te glanzen. Werkt water- en 
vuilwerend. Bijzonder geschikt voor ruwe en 
poreuze natuur- en kunststeen. Geschikt voor 
levensmiddelen (gehomologeerd door een extern 
Duits onderzoekscentrum).
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter

	IMPRÉGNATIONS AVEC 
RENFORCEMENT DE 
COULEUR

	KLEURVERDIEPENDE 
IMPREGNERINGEN

	FARBTONVER- 
TIEFENDE  
IMPRÄGNIERUNGEN

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 11855 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10887
	5000 ml	 Kanister	 2	 10888

	  250 ml	 flacon	 20	 11855
	1000 ml	 flacon	 6	 10887
	5000 ml	 bidon	 2	 10888

	  250 ml	 flesje	 20	 11855 
	1000 ml	 flesje	 6	 10887
	5000 ml	 kanister	 2	 10888

Farbtonvertiefer  
Super

Witterungsbeständiges Produkt mit Langzeit- 
wirkung für innen und außen. Besonders zur 
Farbtonvertiefung von dunklen Steinen (wie 
Nero Assoluto, Impala schwarz und Galaxy) geeig-
net. Überdeckt Kratzer und Haarrisse und gibt der 
Steinoberfläche dadurch ein homogenes Aussehen.  
Vorwiegend für feingeschliffene und polierte 
Steinoberflächen geeignet. Lebensmittelun-
bedenklich (bestätigt durch externes deutsches  
Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 20 - 40 m² / Liter

Renforcement de couleur 
Super

Produit résistant aux intempéries à effet longue 
durée conçu pour un usage en extérieur et en inté-
rieur. Particulièrement recommandé pour raviver 
les pierres de couleur foncée (Nero Assoluto, 
noir Impala et Galaxy). Masque les rayures et les 
fissures, donnant ainsi une surface d'aspect lisse. 
Particulièrement approprié pour les surfaces 
poncées et polies. Agrée alimentaire (homologué 
par un centre de recherches externe Allemand).
Rendement:  env. 20 à 40 m² / litre 

Kleurverdieper  
Super

Weersbestendig product met duurzame werking 
voor binnen en buiten.In het bijzonder geschikt 
voor donkere stenen (zoals Nero Assoluto, Impala 
zwart, Galaxy). Bedekt krassen en haarscheuren 
en geeft het oppervlak daardoor een homogeen 
uitzicht. Vooral voor fijngeslepen en gepolijste 
steroppervlakken geschikt. Geschikt voor levens-
middelen (gehomologeerd door een extern Duits 
onderzoekscentrum).
Verbruik:  ca. 20 - 40 m² / liter

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 10939 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10940
	5000 ml	 Kanister	 2	 10941

	  250 ml	 flacon	 20	 10939 
	1000 ml	 flacon	 6	 10940
	5000 ml	 bidon	 2	 10941

	  250 ml	 flesje	 20	 10939 
	1000 ml	 flesje	 6	 10940
	5000 ml	 kanister	 2	 10941

 
Transformer

Witterungsbeständiges Produkt für eine schnelle, 
starke und dauerhafte Farbvertiefungswirkung 
für innen und außen. Besonders geeignet zur 
Farbanpassung von bearbeiteten (hellen) Kanten 
und Abtropfflächen an resinierte (dunkle) Flächen 
von Arbeitsplatten. Für kleine Flächen von Natur-
stein, Terrazzo, Betonwerkstein und Engineered 
Stone. Für gebürstete, satinierte, fein geschliffene 
und polierte Steinoberflächen. Lebensmittelun-
bedenklich (bestätigt durch externes deutsches  
Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 30 - 50 m² / Liter auf polierten 
Oberflächen

 
Transformer

Produit résistant aux intempéries pour l‘intensifi- 
cation forte et durable en intérieur et en extérieur. 
Spécialement conçu pour harmoniser la couleur 
des chants et des égouttoirs (éclaircis après usi-
nage) avec les surfaces résinées (foncées) des 
plans de travail. Pour la pierre naturelle, le terrazzo, 
le béton aggloméré et les composites. Pour des 
surfaces brossées, satinées, finement adoucis et 
polies. Agrée alimentaire (homologué par un centre 
de recherches externe Allemand).
Rendement :  env. 30 à 50 m²/litre sur des surfaces 
polies

 
Transformer

Weersbestendig product voor een sterke en du-
urzame kleurverdieping zowel binnen als buiten. 
In het bijzonder geschikt voor kleuraanpassing 
van reeds bewerkte (lichte) kanten en afdruipvl-
akken van geresineerde (donkere) oppervlakken 
van werkbladen. Voor natuursteen, Terrazzo, beton-
werksteen en Engineered Stone. Voor geborstelde, 
gesatineerde, fijngeslepen en gepolierde oppervl-
akken. Geschikt voor levensmiddelen (gehomolo-
geerd door een extern Duits onderzoekscentrum).
Verbruik:  ca. 30 - 50 m² / liter op gepolierde 
oppervlakken

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 12042 
	1000 ml	 Flasche	 6	 12043
	5000 ml	 Kanister	 2	 12044

	  250 ml	 flacon	 20	 12042 
	1000 ml	 flacon	 6	 12043
	5000 ml	 bidon	 2	 12044

	  250 ml	 flesje	 20	 12042 
	1000 ml	 flesje	 6	 12043
	5000 ml	 kanister	 2	 12044
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	PROTECTION  
CONTRE LA GRAFFITI 

	BESCHERMING TEGEN 
GRAFFITI

	GRAFFITISCHUTZ

 
Anti-Graffiti

Zum        vorbeugenden    Schutz von    Fassaden,   Bauwerken, 
Denkmälern usw. aus mineralischen, saugenden 
Baustoffen wie Natur- und Kunststein, Beton, Ziegel, 
Klinker. Graffiti, Farbschmierereien und Filzstiftfar-
ben lassen sich leicht entfernen.
Ergiebigkeit:  ca. 2 - 10 m² / Liter 

 
Anti-Graffiti

Protège les façades, les bâtiments, les monuments 
etc., constitués de matières minérales absorbantes, 
comme la pierre naturelle et artificielle, le béton, la 
brique. Les graffitis, les traces de peintures et les 
feutres se laissent facilement enlever.
Rendement:  env. 2 à 10 m² / litre 

 
Anti-Graffiti

Beschermende laag voor gevels, bouwwerken, mo-
numenten, enz. uit minerale, poreuse bouwmate-
rialen zoals natuur-en kunststeen, beton, baksteen, 
klinker. Graffiti verfvervuilingen en viltstiftkleuren 
laten zich gemakkelijk verwijderen.
Verbruik:  ca. 2 - 10 m² / liter

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 10890
	5000 ml	 Kanister	 2	 10891

	1000 ml	 flacon	 6	 10890
	5000 ml	 bidon	 2	 10891

	1000 ml	 flesje	 6	 10890
	5000 ml	 kanister	 2	 10891



	PREMIER NETTOYA-
GE/NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER
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SCELLER /  
REVETIR

FIXEREN /  
COATEN

VERSIEGELN /  
BESCHICHTEN

 
Steinsiegel seidenglanz

Die farblose Versiegelung mit Langzeitschutz. Das 
Produkt ist wasserfest, schmutzabweisend. Dient 
zur Versiegelung von porösen und saugfähigen Flä-
chen, lässt Farbe und Struktur intensiver erschei-
nen. Die geschlossene Oberfläche macht den Stein 
pflegeleichter und wird bevorzugt im Innenbereich 
eingesetzt.
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter 

 
Enduit brillant

Revêtement acrylique incolore à effet durable. Ce 
enduit hydrofuge évite l'incursation de saletés, scelle 
les surfaces poreuses et ravive la couleur et la tex-
ture de la pierre. Ainsi scellées, les surfaces sont 
plus faciles a entretenir. A utiliser de préférence 
en intérieur.
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre 

 
Steenfixeer satijnglans

Kleurloze acryllaag met duurzame bescherming. 
Het product is watervast en vuilafwerend. Dient 
voor het fixeren van poreuse vlakken, laat kleur en 
structuur intensiever lijken. De gesloten bovenlaag 
maakt de steen onderhoudsvriendelijker, wordt bij 
voorkeur binnen gebruikt.
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter

 
Steinsiegel matt

Die farblose Versiegelung mit Langzeitschutz. Das 
Produkt ist wasserfest, schmutzabweisend. Dient 
zur Versiegelung von porösen und saugfähigen Flä-
chen, lässt Farbe und Struktur intensiver erschei-
nen. Die geschlossene Oberfläche macht den Stein 
pflegeleichter und wird bevorzugt im Innenbereich 
eingesetzt.
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m2 / Liter 

 
Enduit mat

Revêtement acrylique incolore à effet durable. Ce 
enduit hydrofuge évite l'incursation de saletés, scelle 
les surfaces poreuses et ravive la couleur et la tex-
ture de la pierre. Ainsi scellées, les surfaces sont 
plus faciles a entretenir. A utiliser de préférence 
en intérieur. 
Rendement:  env. 10 à 20 m2 / litre 

 
Steenfixeer mat

Kleurloze acryllaag met duurzame bescherming. 
Het product is watervast en vuilafwerend. Dient 
voor het fixeren van poreuse vlakken, laat kleur en 
structuur intensiever lijken. De gesloten bovenlaag 
maakt de steen onderhoudsvriendelijker, wordt bij 
voorkeur binnen gebruikt.
Verbruik:  ca. 10 - 20 m2 / liter 

 
Super-Gloss

Zur Überarbeitung von rauen, geschliffenen, porö-
sen und saugfähigen Flächen aus Natur- und Kunst-
stein. Besonders geeignet für Flächen, bei denen 
die mechanische Politur wegen der Beschaffenheit 
oder Lage schwierig bzw. unmöglich ist, z.B. bei 
Ecken, Kanten, Reliefs, Statuen, Fresken, Säulen 
oder Einlassungen.

 
PEEL OFF
Leicht abziehbarer Schutz- und Ausgleichsfilm für 
Oberflächen aus Stein, Glas, Keramik, Holz- und 
Kunststoff. Schützt während der Bau- oder Reno-
vierungsphase vor wässrigen Verschmutzungen 
wie Dispersionsfarben, Mörtel, Putz etc. Bei me-
chanisch stark beanspruchten Flächen (z.B. Fuß-
böden) empfehlen wir den Einsatz eines speziellen 
Textilgewebes. Darüber hinaus dient das Produkt 
bei Sandstrahlfolien als Schablonen-Füller. Als 
Ausgleichsschicht zwischen Steinoberflächen und 
Sandstrahlfolie ermöglicht PEEL OFF ein scharf-
kantiges Ausstrahlen von Buchstaben oder Grafi-
ken.

 
Super-Gloss

Il permet de traiter les pierres naturelles et artifi-
cielles qu'elles soient rugueuses, polies, poreuses 
ou absorbantes. Convient particulièrement aux 
surfaces qu'il est difficile -voire impossible- de polir 
mécaniquement de par leur nature ou leur emplace-
ment, comme par exemple les angles, arêtes, reliefs, 
statues, fresques, colonnes ou bordures. 

 
PEEL OFF
Film de protection et de compensation facile à en-
lever pour les surfaces en pierre, verre céramique, 
bois et plastique. Protège des salissures aqueuses, 
des peintures-émulsion, du mortier, du crépi etc. 
pendant les phases de construction et de rénovati-
on. Dans le cas de surfaces très solicitées mécani-
quement (p.ex. lors de la rénovation de vieux plan-
chers), nous recommandons l'utilisation d'un tissu 
textile spéciale. En outre le produit sert de matériau 
de remplissage pour pochoirs dans le cas de films 
sablés. En tant que couche de compensation entre 
les surfaces de pierre et le film sablé, PEEL OFF 
permet un sablage acéré des lettre ou graphiques.

 
Super-Gloss

AKEMI® Super Gloss dient voor herbewerken van 
ruwe, geslepen, poreuze en zuigende oppervlakken 
uit natuur- en kunststenen zoals marmer, Schiefer, 
Solnhofer, zandsteen, graniet, kwartsiet, Terrazzo 
of beton.Kan speciaal gebruikt worden voor hoeken, 
kanten en omlijstingen die niet voldoende machinaal 
kunnen gepolierd worden.

 
PEEL OFF
Makkelijk verwijderbare beschermingslaag met 
stretch eigenschappen voor oppervlakken uit 
steen-, glas-, keramiek-, hout-  en kunststof. Be-
scherming gedurende de bouw- of renovatiefase 
tegen water, dispersieverven, mortel, pleister enz. 
Bij oppervlakken waar mechanisch hoge eisen aan 
gesteld worden (bv. bij de renovatie van vloeren) 
bevelen wij het gebruik van PEEL OFF aan in ver-
binding met een speciaal textielweefsel. Bij zandst-
ralen dient PEEL OFF als sjablonenvuller. Als laag 
tussen steenoppervlak en zandstraalfolie maakt 
PEEL OFF het mogelijk om rechte kanten uit  te 
stralen van letters of grafiek.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 10838
	5000 ml	 Kanister	 2	 10839

	1000 ml	 Flasche	 6	 10840
	5000 ml	 Kanister	 2	 10841

	  750 ml	 Flasche	 6	 10976 

	1000 ml	 Flasche	 6	 12051
	5000 ml	 Kanister	 2	 12052
Textilgewebe

	1000 ml	 flacon	 6	 10838
	5000 ml	 bidon	 2	 10839

	1000 ml	 flacon	 6	 10840
	5000 ml	 bidon	 2	 10841

	  750 ml	 flacon	 6	 10976 

	1000 ml	 flacon	 6	 12051
	5000 ml	 bidon	 2	 12052
Tissu textile

	1000 ml	 flesje	 6	 10838
	5000 ml	 kanister	 2	 10839

	1000 ml	 flesje	 6	 10840
	5000 ml	 kanister	 2	 10841

	  750 ml	 flesje	 6	 10976 

	1000 ml	 flesje	 6	 12051
	5000 ml	 kanister	 2	 12052
textielweefsel
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	SURFACES PETITES 	KLEINE 
OPPERVLAKKEN

	KLEINFLÄCHEN

 
Solid Wax

Hartwachs zur Behandlung von horizontalen und 
vertikalen Oberflächen wie Fensterbänken, Fliesen,  
Ecken und Kanten aus feingeschliffenen oder  
polierten Natur- und Kunststeinen wie Marmor, Granit,  
Schiefer, Travertin, Terrazzo und Agglo. Erzeugt lang 
anhaltenden Glanz, schließt feine Kratzer, vertieft 
die natürliche Farbe und Struktur. Kann im Innen- 
und Außenbereich eingesetzt werden.
Ergiebigkeit:  ca. 30 - 60 m² / Liter 

 
Solid Wax

Cire dure pour le traitement des surfaces horizonta-
les et verticales comme p.ex. les rebords de fenêtres, 
les carreaux, les coins et chants de pierre naturelle 
ou artificielle comme le marbre, le granit, l'ardoise, le 
travertin, le Terrazzo, le marbre aggloméré. Produit 
un brillant de longue durée, ferme les petites rayures, 
renfoce la couleur naturelle et la structure. Peut être 
utilisé en extérieur et en intérieur. 
Rendement:  env. 30 à 60 m² / litre

 
Solid wax

Harde was voor het behandelen van horizontale 
en verticale vlakken zoals vensterbanken, tegels, 
hoeken en kanten van fijngeslepen natuur- en kunst-
steen zoals marmer, graniet, Schiefer, Travertin, Ter-
razzo en Agglo. Geeft langhoudende glans, sluit fijne 
krassen, verdiept de natuurlijke kleur en structuur. 
Voor binnen en buiten.
Verbruik:  ca. 30 - 60 m² / liter

 
Steinpflegemittel Nr. 10-2012

Polier- und Pflegemittel zum Schutz aller Natur- 
und Kunststeine, lässt sich gut aufpolieren und bei 
Bedarf erneuern. Einsatz im Innenbereich. Auch 
für Cotto-, Terracotta-, Terres-Quites Flächen sowie 
unglasierte Tonplatten und Ziegelbeläge geeignet.
Ergiebigkeit:  ca. 15- 30 m² / Liter

 
Produit d’entretien No. 10-2012

Produit à polir et d'entretien protégeant toutes les 
pierres naturelles et artificielles, l'application peut 
être renouvelée si nécessaire. Application en inté-
rieur. Egalement pour les terres cuites, la terracotta 
ainsi que des carreaux en argile et en briques.
Rendement:  env. 15 à 30 m² / litre 

 
Onderhoud Nr. 10-2012

Polijst- en onderhoudsmiddel ter bescherming van 
alle natuur-en kunststenen, laat zich goed oppollie-
ren en indien nodig vernieuwen. Ook voor terracotta 
oppervlakken evenals voor ongeglazuurde klei en 
bouwsteen geschikt.
Verbruik:  ca. 15 - 30 m² / liter 

 
Spider Black

Polier- und Pflegemittel, welches Mikrofissuren und 
spinnennetzartige Kleinstrisse auf dunklen oder 
schwarzen Steinen unsichtbar macht. Geeignet für 
feingeschliffene oder polierte Natur- und Kunststeine,  
lässt sich gut aufpolieren und bei Bedarf erneuern. 
Einsatz im Innenbereich.
Ergiebigkeit:  ca. 15- 30 m² / Liter

 
Spider Black

Produit de polir et d'entretient qui rend invisibles les 
minuscules fissures et les microfissures en forme de 
toile d'araignée sur des pierres foncées ou noires. 
Approprié pour les pierres naturelles et artificielles 
rectifiées et polies. Peut être appliqué facilement et 
renouvellée si necéssaire. Utilisation en intérieur.
Rendement:  env. 15 à 30 m² / litre 

 
Spider Black

Verbergt spinnenwebachtige kleine scheurtjes en 
microfissuren in fijngeslepen en gepolierde natuur- 
en kunststeen (zoals marmer, graniet, Terrazzo) voor 
binnen gebruik.
Verbruik:  ca. 15 - 30 m² / liter 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent 
	  900 ml	 Dose	 6	 11900
Farbe:  schwarz 
	  900 ml	 Dose	 6	 11905 

	1000 ml	 Flasche	 6	 10820
	5000 ml	 Kanister	 2	 10821

	1000 ml	 Flasche	 6	 10963

Couleur:  transparent 
	  900 ml	 boîte	 6	 11900
Couleur:  noir 
	  900 ml	 boîte	 6	 11905 

	1000 ml	 flacon	 6	 10820
	5000 ml	 bidon	 2	 10821

	1000 ml	 flacon	 6	 10963

Kleur:  transparant 
	  900 ml	 blik	 6	 11900
Kleur:  zwart 
	  900 ml	 blik	 6	 11905 

	1000 ml	 flesje	 6	 10820
	5000 ml	 kanister	 2	 10821

	1000 ml	 flesje	 6	 10963

 
Stein-Lotion

Erhält die natürliche Farbe. Erneuert den Glanz 
polierter Steinoberflächen wie Böden, Tische,  
Arbeitsplatten und Fensterbänke. Sehr gut für die 
Verwendung im Außenbereich geeignet! Lebens- 
mittelunbedenklich (bestätigt durch externes  
deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 20 - 30 m² / Liter

 
Eclat-Pierre

Préserve la couleur naturelle. Ravive le brillant des 
surfaces polies comme les sols, les tables, les plans 
de travail et les appuis de fenêtre. Très bien appro-
prié pour l'utilisation en extérieur! Agrée alimentaire 
(homologué par un centre de recherches externe 
Allemand).
Rendement:  env. 20 à 30 m² / litre 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 10844 
	1000 ml	 Flasche	 6	 10842

	  250 ml	 flacon	 20	 10844 
	1000 ml	 flacon	 6	 10842

	  250 ml	 flesje	 20	 10844
	1000 ml	 flesje	 6	 10842

 
Steenpolitoer

Glansmiddel dat reinigt, onderhoudt en beschermt in 
één arbeidsbeweging. Behoud de natuurlijke kleur. 
Brengt door het polieren een nieuwe glans op vloe-
ren, tafels, werkbladen en vensterbanken. Goed 
geschikt voor gebruik buitenshuis! Geschikt voor 
levensmiddelen (gehomologeerd door een extern 
Duits onderzoekscentrum).
Verbruik:  ca. 20 - 30 m² / liter 
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Triple Effect

Pumpspray zur laufenden Pflegeimprägnierung von 
feingeschliffenen oder polierten Natur- und Kunst-
steinen (wie Marmor, Granit und Betonwerkstein). In 
einem Arbeitsgang werden drei Wirkungen erzielt: 
nachhaltige Reinigung, wasser- und fettabweisende  
Wirkung, natürliche Glanzauffrischung. Lebens-
mittelunbedenklich (bestätigt durch externes  
deutsches Prüfinstitut).
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 25 m² / Liter

 
Grabsteinpflege

Zur laufenden Pflege von feingeschliffenen oder 
polierten Grabsteinen (aus Marmor, Granit etc.). 
Unterstützt bzw. ergänzt die Wirksamkeit von AKE-
MI Imprägnierungen. Entfernt leichte Verschmut-
zungen, frischt den Glanz von polierten Oberflä-
chen auf.

 
Triple Effect

Spray pour un entretien courant sur des surfaces 
adoucies ou polies en pierres naturelles ou artifi-
cielles (comme le marbre, le granit, le béton agglo-
méré). En une phase de travail, les trois actions 
seront obtenues: nettoyage durable, imprégnation 
oléofuge et hydrophobe, renouvellement naturel de 
la brillance. Agrée alimentaire (homologué par un 
centre de recherches externe Allemand).
Rendement:  env. 15 à 25 m² / litre 

 
Reno’ v Monuments

Pour l'entretien courant des monuments adoucis 
ou polis (en marbre, granit etc.). Renforce et comp-
lète l'efficacité des imprégnations d'AKEMI. Elimi-
ne des salissures légères, rafraîchit la brillance 
des surfaces polies.

 
Triple Effect

Sprayfles voor dagelijkse onderhoudsimpregnering 
van fijngeslepen of gepolierde natuur- en kunstste-
nen (zoals marmer, graniet, betonhardsteen). In één 
arbeidsgang bekomt men drie werkingen: duurzame 
reiniging, water- en vetafwijzende werking, natuur-
lijke glansopfrissing. Geschikt voor levensmiddelen 
(gehomologeerd door een extern Duits onderzoeks-
centrum).
Verbruik:  ca. 15 - 25 m² / liter 

 
Monument Protector

Dient voor het dagelijks onderhoud van fijngesle-
pen of gepolierde grafzerken (uit marmer, graniet, 
enz.). Op een uitstekende manier wordt de werk-
zaamheid van impregneringen ondersteund en 
aangevuld. Verwijdert licht vervuilingen, frist de 
glans van gepolierde oppervlakken op.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 11853 
	500 ml	 Flasche	 12	 10846

	500 ml	 Flasche	 12	 11852

	  250 ml	 flacon	 20	 11853
	500 ml	 flacon	 12	 10846

	500 ml	 flacon	 12	 11852

	  250 ml	 flesje	 20	 11853
	500 ml	 flesje	 12	 10846

	500 ml	 flesje	 12	 11852

	SURFACES PETITES 	KLEINE 
OPPERVLAKKEN

	KLEINFLÄCHEN

 
Schieferöl

Dient zur Pflege von Schieferflächen (z.B. Böden, 
Treppen, Tischen und Fensterbänken) im Innen-
bereich. Für spaltraue, gebürstete oder feinge-
schliffene Schieferarten, wie z.B. Porto-, Bunt- oder 
Ölschiefer. Frischt Farbe und Struktur von neuen 
und gebrauchten Flächen auf, bringt seidenmatten 
Glanz-Effekt durch Nachpolieren.
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 30 m² / Liter

 
L'huile pour ardoise

Sert à soigner les surfaces en ardoise (par ex. 
les sols, les escaliers ou les appuis de fenêtre) à 
l'intérieur d'ardoise rugueuse, brossée ou rectifiée, 
par ex. l'ardoise porto, l'ardoise claire ou les schistes 
bitumineux. Elle convient à rafraîchir la couleur et la 
brillance de surfaces neuves ou usées. Le produit 
intensifie la couleur naturelle de l'ardoise et souligne 
sa structure. Grâce au polissage, on peut obtenir une 
belle brillance mate satinée sur les surfaces neuves 
ou prétraitées.
Rendement:  env. 15 à 30 m² / litre

 
Leisteenolie

Dient voor het onderhoud van vloeren, trappen 
of vensterbanken binnen uit ruwe, geborstelde of 
fijngeslepen leisteen, zoals bv. Porto-, Bonte- of 
Ölleisteen. Het is geschikt als kleur- en glansopfris-
sing van nieuwe en gebruikte oppervlakken. Het 
product verdiept de natuurlijke kleur van de leis-
teen en benadrukt zijn structuur. Door polieren kan 
een mooie zijdematte glans op nieuwe, gebruikte of 
voorbehandelde oppervlakken verkregen worden. 
Verbruik:  ca. 15 - 30 m² / liter

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	  250 ml	 Flasche	 20	 12011 
	1000 ml	 Flasche	 6	 12012

	  250 ml	 flacon	 20	 12011 
	1000 ml	 flacon	 6	 12012

	  250 ml	 flesje	 20	 12011 
	1000 ml	 flesje	 6	 12012

	LES SOLS 	VLOEREN	BÖDEN



	PREMIER NETTOYA-
GE/NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER
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	LES SOLS 	VLOEREN	BÖDEN

 
Steinmilch

Bildet einen hochverschleißfesten, selbstglän-
zenden Schutzfilm. Frischt stumpfe, matte Beläge 
auf und macht diese pflegeleichter, wasser- und 
schmutzabweisend. Einsatz im Innenbereich. Auch 
für Cotto-, Terracotta-, Terres-Quites Flächen sowie 
unglasierte Tonplatten und Ziegelbeläge geeignet.
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 30 m² / Liter

 
Polisseur-Pierre

Forme un film de protection brillant et résistant. 
Ravive les surfaces lisses, à effet repoussant à l'eau 
et antisalissant. Utilisation en intérieur. Egalement 
pour les terres cuites, la terracotta ainsi que des 
carreaux en argile et en briques.
Rendement:  env. 15 à 30 m² / litre 

 
Steenpolish

Vormt een slijtvaste, zelfglanzende beschermende 
film. Frist doffe vloerbedekking op en maakt deze 
gemakkelijk te onderhouden, water- en vuilwerend.
Enkel voor binnen! Ook voor terracotta oppervlak-
ken evenals voor ongeglazuurde klei en bouwsteen 
geschikt.
Verbruik:  ca. 15 - 30 m² / liter 

 
Steinseife

Das spezielle Produkt zur laufenden Reinigung und 
Pflege von Natur- und Kunststeinflächen, schützt 
den Stein bei regelmäßiger Anwendung, Struktur 
und Farbe des Steines bleiben erhalten. Auch für 
Cotto-, Terracotta-, Terres-Quites Flächen sowie 
unglasierte Tonplatten und Ziegelbeläge geeignet.
Verbrauch:  20 - 40 ml / 10  Liter Wasser

 
Steinpflegemittel Nr. 10-2012

Polier- und Pflegemittel zum Schutz aller Natur- 
und Kunststeine, lässt sich gut aufpolieren und bei 
Bedarf erneuern. Einsatz im Innenbereich. Auch 
für Cotto-, Terracotta-, Terres-Quites Flächen sowie 
unglasierte Tonplatten und Ziegelbeläge geeignet.
Ergiebigkeit:  ca. 15- 30 m² / Liter

 
Savon pour la pierre

Produit spécialement conçu pour le nettoyage 
d'entretien courant des carreaux et dalles en pierre 
naturelle et artificielle. Utilisé régulièrement, il a 
un effet protecteur sur la pierre, qui conserve sa 
texture et sa teinte naturelle. Egalement pour les 
terres cuites, la terracotta ainsi que des carreaux 
en argile et en briques.
Consommation:  20 - 40 ml / 10 litre d'eau 

 
Produit d’entretien No. 10-2012

Produit à polir et d'entretien protégeant toutes les 
pierres naturelles et artificielles, l'application peut 
être renouvelée si nécessaire. Application en inté-
rieur. Egalement pour les terres cuites, la terracotta 
ainsi que des carreaux en argile et en briques.
Rendement:  env. 15 à 30 m² / litre 

 
Steenzeep

Het speciale reinigingsmiddel voor dagelijks onder-
houd van natuur- en kunststeentegels, beschermt 
de steen bij regelmatig gebruik, structuur en kleur 
van de steen blijven behouden. Ook voor terracotta 
oppervlakken evenals voor ongeglazuurde klei en 
bouwsteen geschikt.
Verbruik:  20 - 40 ml / 10 liter water

 
Onderhoud Nr. 10-2012

Polijst- en onderhoudsmiddel ter bescherming van 
alle natuur-en kunststenen, laat zich goed oppollie-
ren en indien nodig vernieuwen. Enkel voor binnen! 
Ook voor terracotta oppervlakken evenals voor on-
geglazuurde klei en bouwsteen geschikt.
Verbruik:  ca. 15 - 30 m² / liter 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 10805
	5000 ml	 Kanister	 2	 10806

	1000 ml	 Flasche	 6	 10830
	5000 ml	 Kanister	 2	 10831

	1000 ml	 Flasche	 6	 10820
	5000 ml	 Kanister	 2	 10821

	1000 ml	 flacon	 6	 10805
	5000 ml	 bidon	 2	 10806

	1000 ml	 flacon	 6	 10830
	5000 ml	 bidon	 2	 10831

	1000 ml	 flacon	 6	 10820
	5000 ml	 bidon	 2	 10821

	1000 ml	 flesje	 6	 10805
	5000 ml	 kanister	 2	 10806

	1000 ml	 flesje	 6	 10830
	5000 ml	 kanister	 2	 10831

	1000 ml	 flesje	 6	 10820
	5000 ml	 kanister	 2	 10821

 
Floor Gloss

Intensiviert Farbe und schafft Glanz auf saug- 
fähigen, feingeschliffenen oder matt gelaufenen  
Natur- und Kunststeinen wie Granit, Gneis, Schiefer, 
Kalkstein, Betonwerkstein im Innenbereich. Wirkt 
wasser- und schmutzabweisend.
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m2 / Liter

 
Floor Gloss

Intensifie la couleur et fait briller les pierres naturel-
les et artificielles finement adoucies ou devenues 
mattes, comme le granit, le Gneis, l‘ardoise, la pierre 
calcaire, les bétons reconstitués. Repousse l‘eau 
et la saleté.
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre

 
Floor Gloss

Intensiveert de kleur en geeft glans op zuigende, 
fijngeslepen of matgelopen natuur- en kunststenen 
zoals graniet, Gneis, leisteen, kalksteen, beton-
werksteen binnen. Werkt water- en vuilafstotend.
Verbruik:  ca. 10 - 20 m2 / liter  

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 11200
	5000 ml	 Kanister	 2	 11201

	1000 ml	 flacon	 6	 11200
	5000 ml	 bidon	 2	 11201

	1000 ml	 flesje	 6	 11200
	5000 ml	 kanister	 2	 11201
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STONE PERFUME

Zur täglichen Pflege und einfachen Entfernung von 
leichten Verschmutzungen wie z.B. leichte Öl- und 
Fettfilme. Ausgewählte Parfümöle verleihen ex-
klusiven Arbeitsflächen, Theken, Waschtischen,  
Ablagen und Fensterbänken aus poliertem Marmor,  
Granit oder Quarzkomposit einen Duft nach  
sommerlicher Frische.

 
STONE PERFUME

Pour l‘entretien quotidien et pour l‘élimination des 
saletés légères comme des films légers d‘huile et de 
graisse. Des parfums exclusifs apportent aux plans 
de travail, bars, lavabos, rangements, rebords de 
fenêtre surtout en marbre, en granit ou sur les com-
posites, une odeur agréable avec une touche florale.

 
STONE PERFUME

Voor dagelijks onderhoud en het verwijderen van 
lichte vervuiling zoals lichte olie- en vetfilm. Gese-
lecteerde parfumolie geeft aan keukenwerkbladen, 
toonbanken, wastafels, schappen en vensterbanken 
uit gepolierde marmer, graniet of kwartscomposiet 
een zomerfrisse reuk.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	100 ml	 Flacon	 6	 11841 	100 ml	 flacon	 6	 11841 	100 ml	 flesje	 6	 11841

 
STONE LOTION

Zur periodischen Pflege von geschlossenen, hoch-
glanzpolierten Natur- und Kunststeinoberflächen. 
Exklusive Küchenarbeitsplatten, Theken, Wasch-
tische und Fensterbänke aus Marmor, Granit oder 
Quarzkomposit erstrahlen in neuem Glanz. Stone 
Lotion wirkt wasserabweisend und schützt vor Ver-
schmutzungen.

 
STONE LOTION

Pour l‘entretien périodique des surfaces en pierres 
naturelles et artificielles, à pores fermées, finement 
polies et brillantes. Les plans de travail, les bars, 
les lavabos, les rangements, les rebords de fenêtre 
surtout en marbre, granit ou les composites retrou-
vent un nouvel éclat.

 
STONE LOTION

Voor periodiek onderhoud van gepolierde natuurs-
teenoppervlakken. Het laat exclusieve keukenwerk-
bladen, toonbanken, wastafels en vensterbanken 
uit marmer, graniet of composiet stralen door hun 
vernieuwde glans. Stone Lotion werkt vuil- en wa-
terafstotend. 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	100 ml	 Flacon	 6	 11842 	100 ml	 flacon	 6	 11842 	100 ml	 flesje	 6	 11842

STEINKOSMETIK

COSMÉTIQUE DE PIERRE

STEENCOSMETICA
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Liqui Polish Granite

Gebrauchsfertige Polierflüssigkeit für den maschi
nellen Einsatz zur Erhöhung des Glanzgrades von 
poliertem Hartgestein. Der Glanz von Kanten-, Ab-
tropf- und Kleinflächen kann einfach nachbearbei-
tet werden. Reliefs, Grabmale, Balustraden werden 
damit poliert. Das Produkt findet Anwendung bei der 
industriellen Fertigung und ist auch geeignet für die 
Glanzaufbereitung bereits verlegter Böden. Einsatz 
auch auf noch restfeuchten Untergründen. 
Hell: für helles Hartgestein, wie z.B. Kashmir White, 
Bethel White etc.
Dunkel: für farbiges Hartgestein, wie z.B. Juparana, 
Labrador etc.
Schwarz: für schwarzes Hartgestein, wie z.B. Nero 
Impala, Negro Orientale etc.
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 20 m² / Liter

 
Liqui Polish Granite

Fluide de polissage prêt à l’emploi pour l’usage 
mécanique, sert à augmenter le degré de brillances 
des pierres dures polies Les arêtes, les surfaces 
d’égouttage et les petites surfaces peuvent être 
retouchées. Il est également possible de polir les 
reliefs, les pierres tombales et les figurines. S’emploi 
également dans la production industrielle. Convient 
impeccablement au polissage brillant de sols déjà 
posés. Application aussi sur des surfaces avec une 
humidité résiduelle.
Clair: pour les roches dures claires comme par ex. 
Kashmir White, Bethel White etc.
Foncél: pour les roches dures colorées comme par 
ex. Juparana, Labrador etc.
Noir: pour les roches dures noires comme par ex. 
Nero Impala, Negro Orientale etc.
Rendement:  env. 15 - 20 m² / litre

 
Liqui Polish Granite

Gebruiksklare poliervloeistof voor machinaal ge-
bruik ter verhoging van de glansgraad bij gepolijst 
hardgesteente zoals. De glans van kanten, af-
druipbakken en kleine oppervlakken kan eenvoudig 
nabewerkt worden. Reliëfs, grafzerken, balustraden 
worden hiermee gepolierd. Kan bij de industriële 
productie eveneens gebruikt worden en is ook ge-
schikt voor glansopwekking van reeds geplaatste 
vloeren. Kan ook gebruikt worden op nog restvoch-
tige ondergronden. 
Licht: voor licht hardgesteente, zoals bv. Kashmir 
White, Bethel White enz.
Donker: voor gekleurd hardgesteente, zoals bv. Ju-
parana, Labrador enz.
Zwart: voor zwart hardgesteente, zoals bv. Nero 
Impala, Negro Orientale enz.
Verbruik:  ca. 15 - 20 m² / liter

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Farbe: Granite hell
	1000 ml	 Flasche	 6	 11800
Farbe: Granite dunkel
	1000 ml	 Flasche	 6	 11805
Farbe: Granite schwarz
	1000 ml	 Flasche	 6	 11820

Couleur: Granite clair
	1000 ml	 flacon	 6	 11800
Couleur: Granite foncé
	1000 ml	 flacon	 6	 11805
Couleur: Granite noir
	1000 ml	 flacon	 6	 11820

Kleur: Granite licht
	1000 ml	 flesje	 6	 11800
Kleur: Granite donker
	1000 ml	 flesje	 6	 11805
Kleur: Granite zwart
	1000 ml	 flesje	 6	 11820

 
Liqui Polish Marble 

Gebrauchsfertige Polierflüssigkeit für den maschi-
nellen Einsatz zur Erhöhung des Glanzgrades von 
poliertem Weichgestein. Der Glanz von Kanten-, 
Abtropf- und Kleinflächen kann einfach nachbearbei-
tet werden. Reliefs, Grabmale, Balustraden werden 
damit poliert. Das Produkt findet Anwendung bei der 
industriellen Fertigung und ist auch geeignet für die 
Glanzaufbereitung bereits verlegter Böden. Einsatz 
auch auf noch restfeuchten Untergründen. 
Hell: für helles Weichgestein, wie Kalkstein (Traver-
tin), Marmor und Onyx
Dunkel: für dunkles Weichgestein, wie Kalkstein 
(Travertin)
Ergiebigkeit:  ca. 15 - 20 m² / Liter

 
Liqui Polish Marbre

Fluide de polissage prêt à l’emploi pour l’usage 
mécanique, sert à augmenter le degré de brillances 
des roches tendres polies. Les arêtes, les surfaces 
d’égouttage et les petites surfaces peuvent être 
retouchées. Il est également possible de polir les 
reliefs, les pierres tombales et les figurines. S’emploi 
également dans la production industrielle. Convient 
impeccablement au polissage brillant de sols déjà 
posés. Application aussi sur des surfaces avec une 
humidité résiduelle. 
Clair: pour les roches tendres claires comme la 
pierre calcaire (travertin), le marbre et l'onyx
Foncé: pour les roches tendres foncées comme la 
pierre calcaire (travertin)
Rendement:  env. 15 - 20 m² / litre

 
Liqui Polish Marble

Gebruiksklare poliervloeistof voor machinaal ge-
bruik ter verhoging van de glansgraad bij gepolijst 
zachtgesteente zoals. De glans van kanten, af-
druipbakken en kleine oppervlakken kan eenvoudig 
nabewerkt worden. Reliëfs, grafzerken, balustraden 
worden hiermee gepolierd. Kan bij de industriële 
productie eveneens gebruikt worden en is ook ge-
schikt voor glansopwekking van reeds geplaatste 
vloeren. Kan ook gebruikt worden op nog restvoch-
tige ondergronden. 
Licht: voor lichte zachte stenen, zoals kalksteen 
(Travertin), marmer en Onyx
Donker: voor donkere zachte stenen zoals kalksteen 
(Travertin)
Verbruik:  ca. 15 - 20 m² / liter

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Farbe: Marble hell
	1000 ml	 Flasche	 6	 11810
Farbe: Marble dunkel
	1000 ml	 Flasche	 6	 11815

Couleur: Marble clair
	1000 ml	 flacon	 6	 11810
Couleur: Marble foncé
	1000 ml	 flacon	 6	 11815

Kleur: Marble licht
	1000 ml	 flesje	 6	 11810
Kleur: Marble donker
	1000 ml	 flesje	 6	 11815

 
Zubehör Liqui Polish

Liqui Polish Pad Frankfurt 
Ø 70 mm, geringer Verschleiß
Polierpad für AKEMI Liqui Polish. Für Winkelarm-
schleifmaschinen (Wandarmschleifmaschinen).
Liqui Polish Pad Klettverschluss 
Ø 100 mm, geringer Verschleiß
Polierpad für AKEMI Liqui Polish. Geeignet für Hand-
schleifmaschinen, Winkelschleifer.
Liqui Polish Pad SF-Verschluss 
Ø 150 mm, geringer Verschleiß
Polierpad für AKEMI Liqui Polish. Geeignet für 
Bodenschleifmaschinen, Handschleifmaschinen, 
Winkelschleifer.

Accessoires  
pour Liqui Polish

Liqui Polish Pad Frankfurt 
Ø 70 mm, abrasion faible
Pad de polissage pour AKEMI Liqui Polish. Pour des 
meuleuses appliques. 
Liqui Polish Pad fermeture scratch  
Ø 100 mm, abrasion faible
Pad de polissage pour AKEMI Liqui Polish. Approp-
rié pour des meuleuses manuelles et de meuleuses 
d’angle.
Liqui Polish Pad fermeture SF  
Ø 150 mm, abrasion faible
Pad de polissage pour AKEMI Liqui Polish. Appro-
prié pour des meuleuses foncières, des meuleuses 
manuelles et de meuleuses d’angle.

 
Toebehoren Liqui Polish

Liqui Polish Pad Frankfurt 
Ø 70 mm, lage slijtage
Polierpad voor AKEMI Liqui Polish. Voor haakse 
slijpmachine (wandarmslijpmachine).
Liqui Polish Pad velcro  
Ø 100 mm, lage slijtage
Polierpad voor AKEMI Liqui Polish. Geschikt voor 
handslijpmachine, hoekslijper.
Liqui Polish Pad SF-sluiting  
Ø 150 mm, lage slijtage
Polierpad voor AKEMI Liqui Polish. Geschikt voor 
vloerslijpmachines, handschuurmachines, hoeks-
lijper.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Liqui Polish Pad Frankfurt
10 mm (Stärke)	 3	 10167
Liqui Polish Pad Klettverschluss
5 mm (Stärke)	 3	 10172
Liqui Polish Pad SF-Verschluss
	40 mm (Stärke)	 3	 10173

Liqui Polish Pad Frankfurt
10 mm (épaisseur)	 3	 10167
Liqui Polish Pad fermeture scratch 
5 mm (épaisseur)	 3	 10172
Liqui Polish Pad fermeture SF 
	40 mm (épaisseur)	 3	 10173

Liqui Polish Pad Frankfurt
10 mm (sterkte)	 3	 10167
Liqui Polish Pad velcro
5 mm (sterkte)	 3	 10172
Liqui Polish Pad SF-sluiting
	40 mm (sterkte)	 3	 10173

TRAITEMENT  
DE SURFACE

OPPERVLAKKEN- 
BEWERKING

OBERFLÄCHEN- 
BEARBEITUNG



27

TRAITEMENT  
DE SURFACE

OPPERVLAKKEN- 
BEWERKING

OBERFLÄCHEN- 
BEARBEITUNG

Finish-Kristallisator 
AK 2

Zur Oberflächenvergütung von neuen und alten 
Bodenbelägen aus Kalkstein (z.B. Marmor, Traver-
tin) oder zementgebundenem Betonwerkstein (z.B. 
Terrazzo), die mit AKEMI Basis-Kristallisator AK1 
vorbehandelt wurden. Durch eine chemische Re-
aktion wird die Verschleißfestigkeit der Oberfläche 
zusätzlich erhöht; eine ausgewogene Wirkstoffkom-
bination führt zu nochmaliger Glanzsteigerung mit 
Farbtonvertiefung und gleichzeitiger Rutschhem-
mung. Mattflecken oder Laufstraßen können durch 
wiederholte Kristallisation auspoliert werden.
Verbrauch:  ca. 10 - 20 ml / m²

Cristallisant Finition  
AK 2

Pour le traitement des sols neufs et anciens en pierre 
calcaire, anciens et neufs (p.ex. marbre, travertin) ou 
en pierres reconstituées (p.ex. Terrazzo), préalable-
ment traitées auparavant avec Akemi Cristallisant 
base AK 1. La résistance à l'usure de la surface 
augmente sous l'effet d'une réaction chimique, une 
formulation bien dosée induit une augmentation de la 
brillance combinée à un ravivage de la couleur ainsi 
qu'à une action antidérapante. les taches ternes et 
les traces de passage peuvent être éliminées après 
plusieurs applications répétées. 
Consommation:  env. 10 à 20 ml / m²

Finish-kristallisator  
AK 2

Speciaalproduct voor verdere verbetering van de 
kwaliteit van nieuwe of oude vloerbedekkingen uit 
kalksteen (vb. marmer, travertin) of cementgebon-
den betonwerksteen (vb. terrazzo), die met AKEMI 
basis-kristallisator AK1 voorbehandeld werden. 
Door een chemische reactie wordt de resistentie te-
gen slijtage van het oppervlak bijkomend verhoogd; 
een evenwichtige combinatie van de werkstoffen 
leidt tot nogmaals glansverhoging met kleurverdie-
ping en tegelijk vermindering van risico op uitglijden. 
Matte vlekken of loopvlakken kunnen door herhaal-
de kristallisatie weggepolierd worden.
Verbruik:  ca. 10 - 20 ml / m²

 
Anti-Rutsch R9

Erzeugt eine rutschhemmende Wirkung auf glatten 
polierten oder glasierten Oberflächen, insbesondere  
bei Granit, Gneis, Gabbro, anderem Hartgestein, 
Keramik- und Feinsteinzeugfliesen sowie email-
lierten Oberflächen im Innen- und Außenbereich. 
Durch die Behandlung mit Anti-Rutsch R9 erfüllen 
die Oberflächen in der Regel die Anforderungen 
an die Nassrutschsicherheit gemäß DIN 51130 und 
BGR 181 (ehemals ZH1/571 - Rutschsicherheits-
klasse R9) sowie der US-Richtlinien für Oberflä-
chensicherheit (OSHA/ADA). Die Politur des Steines 
und die Schönheit der Farbe bleiben weitgehend 
erhalten. Nachträgliche Schutzimprägnierung mit 
Anti-Fleck Super oder Farbtonvertiefer ist ohne 
Beeinträchtigung der Rutschsicherheitsklasse R9 
möglich (durch LGA Würzburg geprüft).
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter; abhängig von der 
Saugfähigkeit und Beschaffenheit der Oberfläche

 
Anti-Glisse R9

Formule inorganique aqueuse extrêmement puissante 
remplissant les critères de la classification antidéra-
pante R9 (homologué par l'Office régional de l'industrie 
et de l'artisanat de Würzburg). Confère un pouvoir anti-
dérapant aux surfaces polies ou vitrifiées comme le gra-
nit, le gneiss, le gabbro et autres pierres dures, les car-
reaux de céramique et les surfaces émaillées, tant en 
intérieur qu'en extérieur. L'Anti-glisse R9 est conforme 
aux exigences de la norme de sécurité applicables 
aux surfaces humides DIN 51130 ainsi qu'aux règles 
de l'association professionnelle BGR 181 (ancienne-
ment ZH1/571 - classification antidérapante R9) et à la 
législation américaine applicable en matière de sécurité 
des surfaces (ISHA/ADA). le lustre et l'éclat de la cou-
leur sont conservés. Aucun impact sur la calssification 
antidérapante R9 en cas de traitement ultérieur avec 
le produit d'imprégnation Anti-taches Super ou avec 
le produit Renforcement de Couleur (testé par l'office 
régional de l'industrie et de l'artisanat de Würzburg).
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre; suivant le 
pouvoir absorbant et la nature de la surface

 
Anti-slip R9

Geeft een slipbeperking aan gepolijste of gegla-
zuurde oppervlakken, in het bijzonder bij graniet, 
gneis, gabbro, andere hardgesteenten, keramiek 
tegels en geëmailleerde oppervlakken zowel bin-
nen als buiten. Door de behandeling met AKEMI® 
anti-slip R9 vervullen de oppervlakken de eisen 
die gesteld worden aan de veiligheid bij slippen 
op natte ondergronden overeenkomstig DIN 51130 
en BGR 181 (vroeger ZH1/571 – slipbeperkingvei-
ligheidsklasse R9) evenals de US-richtlijnen voor 
oppervlakveiligheid (OSHA/ADA). De politoer van 
de stehen en het mooie van de kleur blijven in hoge 
mate behouden. Vakkundige nabehandelingen met 
Anti-vlek Super of kleurverdieper is zonder afbreuk 
te doen aan de slipbeperking R9 mogelijk (door LGA 
Würzburg getoetst).
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter; afhankelijk van het 
absorbtievermogen en de oppervlaktegesteldheid

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	5000 ml	 Kanister	 1	 10848

	1000 ml	 Flasche	 6	 11861

	5000 ml	 bidon	 1	 10848

	1000 ml	 flacon	 6	 11861

	5000 ml	 kanister	 12	 10848

	1000 ml	 flesje	 6	 11861

Basis-Kristallisator 
AK 1

Zur Oberflächenvergütung von neuen und alten 
Bodenbelägen aus Kalkstein (z.B. Marmor, Traver-
tin) oder zementgebundenem Betonwerkstein (z.B. 
Terrazzo). Durch eine chemische Reaktion wird die 
Verschleißfestigkeit der Oberfläche erhöht; es ent-
steht ein sehr guter Glanz mit Farbtonvertiefung und 
gleichzeitiger Rutschhemmung.
Verbrauch:  ca. 10 - 20 ml / m²

Cristallisant base  
AK 1

Pour le traitement des sols neuf et anciens en pierre 
calcaire (p.ex. marbre, travertin) ou en pierre re-
constituée (p.ex. Terrazzo). La résistance à l'usure 
de la surface augmente sous l'effet d'une réaction 
chimique; il en résulte une brillance éclatante com-
binée à un ravivage de la couleur ainsi qu'à une 
action antidérapante.
Consommation:  env. 10 à 20 ml / m²

Basis-kristallisator  
AK 1

Product ter verbetering van de kwaliteit van nieuwe 
of oude vloerbedekkingen uit kalksteen (vb.marmer, 
travertin) of cementgebondenbetonwerksteen (vb. 
terrazzo). Door een chemische reactie wordt de re-
sistentie tegen slijtage van het oppervlak verhoogd; 
er ontstaat een zeer goede glans met kleurverdie-
ping en reduceert het risico op uitglijden.
Verbruik:  ca. 10 - 20 ml / m²

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	5000 ml	 Kanister	 1	 10847 	5000 ml	 bidon	 1	 10847 	5000 ml	 kanister	 1	 10847
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Farbtonvertiefer 
Plus 

Witterungsbeständiges Produkt mit Langzeitwir-
kung für innen und außen. Vertieft die Farbe und 
Struktur von feingeschliffenen und polierten Stei-
nen. Kann mit AKEMI Stone Ink eingefärbt werden, 
um die Farbe der Steinoberfläche weiter zu intensi-
vieren oder im Farbton zu ändern. Transportiert den 
Stone Ink Farbstoff in das Porensystem des Steines 
und reagiert lang anhaltend aus. Für alle feinge-
schliffenen und polierten, saugfähigen Natur- und 
Kunststeine wie z.B. Marmor, Schiefer, Solnhofener 
Platten, Sandstein, Granit, Gneis oder Betonwerk-
stein geeignet.
Ergiebigkeit:  ca. 10 - 20 m² / Liter

Renforcement de couleur 
Plus

Produit résistant aux intempéries, efficacité très 
longue pour l'intérieur et l'extérieur. Renforce la 
couleur et la structure des pierres adoucies et po-
lies. Peut être coloré avec AKEMI Stone Ink pour 
intensifier la couleur de la pierre encore plus forte 
ou changer la teinte. Transporte le colorant AKEMI 
Stone Ink dans la matrice poreuse de la pierre et 
maintient sa réaction pendant longtemps. Pour le 
traitement de pierres naturelles ou artificielles dou-
cies et polies absorbantes comme p.ex. le marbre. 
l'ardoise, les pierres de Solnhofen, le grés, le granite, 
le gneiss ou l'aggloméré de béton.
Rendement:  env. 10 à 20 m² / litre 

Kleurverdieper  
Plus

Inkleurbaar met AKEPOX Stone Ink. Verdiept de 
kleur en de structuur van fijngeslepen en gepolierde 
stenen zoals marmer, Schiefer, Sohlnhofer, zands-
teen, graniet, Gneis of betonwerksteen. Transpor-
teert de Stone Ink kleurstof in het poriënsysteem 
van de steen en reageert langdurend uit.
Verbruik:  ca. 10 - 20 m² / liter

 
Stone Ink

Zum Einfärben von dünnflüssigen Produkten der 
AKEPOX 1000-Serie - insbesondere AKEPOX 1016 
Micro Filler (bis max. 5% Stone Ink in die Komponen-
te A des AKEPOX-Produktes zugeben bzw. 10% in 
die Komponente A von AKEPOX 1016) und Farbton-
vertiefer Plus (bis max. 30%  zugeben). Die Stein-
farbe kann intensiviert oder geändert werden. Gute 
Farbstabilität im Innenbereich, leicht einmischbar.

 
Stone Ink

Pour colorer les produits liquides de la série AKEP-
OX 1000- en particulier AKEPOX 1016 Micro Filler 
(ajouter jusqu‘à max. 5% du produit dans le com-
posant A du produit AKEPOX respectivement 10% 
dans le composant A d‘AKEPOX 1016)) et AKEMI 
Renforcement de Couleur Plus (ajouter jusqu‘à max. 
30%). La couleur de la pierre peut être intensifiée 
ou modifiée. Bonne stabilité de la couleur dans 
l‘intérieur, facile à mélanger.

 
Stone Ink

Voor het inkleuren van de dunvloeibare producten 
uit de AKEPOX 1000-serie in het bijzonder AKEPOX 
1016 Micro Filler (tot max. 5% Stone Ink in het compo-
nent A van het AKEPOX product toevoegen en 10% 
in het component A van AKEPOX 1016) en Kleurver-
dieper Plus (tot max. 30% toevoegen). De steenkleur 
kan intenser gemaakt worden of veranderd worden. 
Geeft binnen een goede kleurstabiliteit, makkelijk 
in te mengen.

TEINTURE DE PIERRE STEENKLEURINGSTEINFÄRBUNG

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 10991
	5000 ml	 Kanister	 2	 10992

	1000 ml	 flacon	 6	 10991
	5000 ml	 bidon	 2	 10992

	1000 ml	 flesje	 6	 10991
	5000 ml	 kanister	 2	 10992

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Farbe:  rot 
50 ml		  6	 11490
Farbe:  schwarz 
50 ml		  6	 11491
Farbe:  braun 
50 ml		  6	 11492
Farbe:  goldbraun 
50 ml		  6	 11493
Farbe:  blau 
50 ml		  6	 11494
Farbe:  grün 
50 ml		  6	 11495

Couleur:  rouge 
50 ml		  6	 11490
Couleur:  noir 
50 ml		  6	 11491
Couleur:  marron 
50 ml		  6	 11492
Couleur:  mordoré 
50 ml		  6	 11493
Couleur:  bleu 
50 ml		  6	 11494
Couleur:  vert 
50 ml		  6	 11495

Kleur:  rood 
50 ml		  6	 11490
Kleur:  zwart 
50 ml		  6	 11491
Kleur:  bruin 
50 ml		  6	 11492
Kleur:  goudbruin 
50 ml		  6	 11493
Kleur:  blauw 
50 ml		  6	 11494
Kleur:  groen 
50 ml		  6	 11495

 
Colour Impregnation Kit

Set zur Steinfärbung von Farbtonvertiefer Plus (bis 
max. 30% Farbkonzentrat zugeben). Die Steinfar-
be kann intensiviert oder geändert werden. Gute 
Farbstabilität im Innenbereich, leicht einmischbar.

Inhalt: 
1 l Farbtonvertiefer Plus 
50 ml Stone Ink rot 
50 ml Stone Ink schwarz 
50 ml Stone Ink braun 
50 ml Stone Ink goldbraun 
50 ml Stone Ink blau 
50 ml Stone Ink grün

 
Colour Impregnation Kit

Set pour colorer le Renforcement de Couleur Plus 
(ajouter jusqu‘à max. 30% de concentré de cou-
leur). La couleur de la pierre peut être intensifiée ou 
changée. Bonne stabilité de couleur dans l‘intérieur, 
facile à mélanger.

Comprenant: 
1 l Renforcement de Couleur Plus 
50 ml Stone Ink rouge 
50 ml Stone Ink noir 
50 ml Stone Ink brun 
50 ml Stone Ink mordoré 
50 ml Stone Ink bleu 
50 ml Stone Ink vert

 
Colour Impregnation Kit

Set voor het inkleuren van Kleurverdieper Plus 
(tot max. 30% kleurconcentraat ingeven). De ste-
enkleur kan geïntensiveerd of veranderd worden. 
Goede kleurstabiliteit bij binnengebruik, eenvoudig 
te mengen.

Inhalt: 
1 l Kleurverdieper Plus 
50 ml Stone Ink rood 
50 ml Stone Ink zwart 
50 ml Stone Ink bruin 
50 ml Stone Ink goudbruin 
50 ml Stone Ink blauw 
50 ml Stone Ink groen

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1 Set im Tragekoffer	 1	 11527 1 set dans mallette portable	 1	 11527 
	

1 Set in koffer	 1	 11527
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Microfasermopp

Waschmaschinenfest bis 95°C, Trockner geeignet, 
passt auf alle herkömmlichen 40 cm Klapphalter. 
Speziell für raue Oberflächen (gebürstet, ge-
flammt, gestrahlt, satiniert etc.) von Naturstein und 
sämtlichen Keramikflächen. Durch seine spezielle  
Beschaffenheit hält er auch zementäre Fugen län-
ger sauber. Speziell für glatte Oberflächen (poliert, 
glasiert etc.) von Naturstein, Keramik, PVC, Laminat.

 
Balai à franges microfibres

Lavable en machine jusqu‘à 95°C, approprié pour 
les sèche-linges et toutes les portes-balais en vente 
de 40 cm largeur. Particulièrement pour des sur-
faces rugueuses (brossées, flammées, sablées, 
satinées) des pierres naturelles et toutes les sur-
faces en céramique. A cause de sa qualité spéciale 
des joints contenant du ciment restent propres plus 
longtemps. Particulièrement pour des surfaces lis-
ses (polies, vernissées etc.) des pierres naturelles, 
la céramique, PVC, le laminé.

 
Microvezelmop

Wasmachinebestand  tot 95°C, geschikt voor droog-
kast, past op alle conventionele 40 cm mophouder 
systemen. Speciaal voor ruwe oppervlakken (ge-
borsteld, gevlamd, gestraald, gesatineerd etc.) van 
natuursteen en alle keramische oppervlakken. Door 
zijn speciale kwaliteit houdt hij ook cementvoegen 
langer zuiver. Speciaal voor gladde oppervlakken 
(gepolierd, geglaceerd, etc.) van natuursteen, kera-
miek, PVC, laminaat.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Farbe: blau-grau 
für raue Oberflächen	 1	 30253 
Breite 40 cm
Farbe: blau 
für glatte Oberflächen	 1	 30254 
Breite 40 cm

Couleur : bleu-gris 
pour des surfaces rugueuses	 1	 30253 
largeur 40 cm
Couleur : bleu 
pour des surfaces lisses	 1	 30254 
largeur 40 cm

Kleur	: blauw-grijs  
voor ruwe oppervlakken 	 1	 30253 
breedte 40 cm
Kleur: blauw  
voor gladde oppervlakken	 1	 30254 
breedte 40 cm

 
Entschäumer

Zugabe im Schmutzwassertank in nahezu allen  
Gerätetypen der maschinellen Reinigung (z.B. Rei-
nigungsautomaten, Scheuersaugmaschinen usw.). 
Es reduziert die Schaumbildung äußerst effektiv, 
insbesondere bei schäumenden Reinigern wie 
AKEMI Steinreiniger und Crystal Clean, und ge-
währleistet dadurch einen reibungslosen Ablauf der 
maschinellen Reinigung.
Ergiebigkeit:  ca. 20 - 200 ml Konzentrat pro 10 Liter 
Fassungsvermögen des Schmutzwassertanks

 
Produit Antimoussant

Sert d’additif dans le réservoir d’eaux usées dans 
pratiquement tous les types d’appareils du netto-
yage mécanique (p.ex. automates de nettoyage, 
auto-laveuses, etc.). Il réduit la formation de mousse 
avec une efficacité extrême, particulièrement des 
nettoyants moussants comme AKEMI Nettoyant et 
Crystal Clean, et garantit de la sorte un déroulement 
sans problème du nettoyage mécanique.
Rendement: env. 20-200 ml concentré pour 10 
litres de contenu dans le réservoir d’eaux usées 

 
Ontschuimer

AKEMI ontschuimer wordt toegevoegd aan afval-
watertanks in nagenoeg alle types van reinigings-
machines (bv. reinigingsautomaten, schuurmachi-
nes enz.). Het reduceert de schuimvorming uiterst 
effectief en biedt doordoor een vlot verloop van de 
machinale reiniging. 
Verbruik:  ca. 20 - 200 ml concentraat per 10 liter 
inhoud van de vuilwatertank

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

	1000 ml	 Flasche	 6	 12020 	1000 ml	 flacon	 6	 12020 	1000 ml	 flesje	 6	 12020

	ACCESSOIRES 
POUR PRODUITS 
D’ENTRETIEN

	TOEBEHOREN VOOR  
ONDERHOUD

	ZUBEHÖR FÜR  
PFLEGEMITTEL

 
Auslasshahn

Für die einfache Dosierung der AKEMI Reinigungs- 
und Pflegeprodukte für 5 l Kunststoffkanister.

 
Robinet

Pour le dosage simple des produits AKEMI de netto-
yage et d‘entretien pour des bidons plastiques à 5 l.

 
Uitgietbek

Voor het eenvoudig doseren van de AKEMI reini-
gings- en onderhoudsproducten voor 5L kanister. 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

			   1	 30241 			   1	 30241 			   1	 30241

 
Leerflasche

Rundflasche aus hochwertigem PE,  wiederver-
wendbar. Zum Umfüllen und Aufsprühen  von 
wasserbasierenden AKEMI Reinigungs- und  
Pflegeprodukten.

 
Flacon vide

Flacon rond en PE de haute qualité, réutilisable. 
Pour transvaser et pulvériser des produits de 
nettoyage et d'entretien aqueuses d'AKEMI.

 
Lege fles

Ronde fles uit hoogwaardig PE, herbruikbaar.  
Voor het hervullen en verstuiven van  water- 
gedragen AKEMI reinigings- en onderhouds-
producten.  

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1000 ml		  1	 87845 1000 ml		  1	 87845 1000 ml		  1	 87845

 
Sprühkopf

Passend zu Leerflasche 87845, hochwertig, 
wiederverwendbar. Zum Aufsprühen von 
wasserbasierenden AKEMI Reinigungs- und 
Pfle-geprodukten.
 
	

 
Tête de vaporisation

Convenable au flacon vide 87845, de haute 
qualité, réutilisable. Pour pulvériser des produits 
de nettoyage et d'entretien aqueuses d'AKEMI

 
Spraykop

Passend voor de lege fles 87845, hoogwaardig, 
herbruikbaar. Voor het verstuiven van water- 
gedragen AKEMI reinigings- en onderhouds- 
producten.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

			   1	 87846 			   1	 87846 			   1	 87846
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ACCESSOIRES POUR 
PRODUITS D’ENTRETIEN

TOEBEHOREN VOOR  
ONDERHOUD

ZUBEHÖR FÜR  
PFLEGEMITTEL

Produktname 
Nom de produit
Productnaam

Beschreibung 
Description

Omschrijving

Einheit
Unité

VE

Größe
Taille

Grootte

Art.-Nr.
Réf.

Art.nr.

AKE-Pad Nylon (weiß)
AKE-Pad Nylon (blanc)
AKE-Pad Nylon (wit)

Nylon-Pad zum gleichmäßigen Einpflegen von Imprägnierungen (nach vorherigem, gleichmäßigen  
Auftrag mit Wischmop Art.-Nr. 3 02 54 oder Sprühgerät) 
Feutre à polir en nylon pour appliquer des imprégnationsn (après distribution uniforme avec  
vadrouille Art.-Nr. 3 02 54 ou pulvérisateur)
Nylon-Pad voor het uniforme verwerking van impregnaties (door uniform verspreiding met  
dweil art. nr. 3 02 54 of sproeier)

5 x 2 17‘‘ / 430 mm 10188

AKE-Pad Natural (natur)
AKE-Pad Natural (nature)
AKE-Pad Natural (natuur)

Naturborsten-Pad zum Abnehmen des Imprägnierungsüberschusses
Feutre à polir en poils naturels pour enlever le surplus d‘imprégnation
Natuurborstel-Pad voor het wegnemen van overtollig impregneerproduct

5 x 2 17‘‘ / 430 mm 10189

Pads zum Imprägnieren / Feutres à polir pour l‘imprégnation / Pads voor het impregnere

 
AKE-Pads

Pads aus flexiblem Kunstharzgewebe mit einer 
abrasiven High-Tech-Kristall-Oberfläche. Hohe 
Flächenleistung / Lange Haltbarkeit. Robuste  
20 mm dicke Pads. Einheitliche Politur auf allen 
Oberflächen. Offene Webestruktur der Pads 
erleichtert die Reinigung.  
6'' / 150 mm für Winkelschleifer
17'' / 430 mm für Bodenschleifmaschinen*

 
AKE-Pads

Feutres à polir en tissu de résine synthétique 
avec une surface cristalline High-Tech abrasive. 
Grand rendement surfacique / longue durée de 
conservation. Feutres à polir robustes de  
20 mm d‘épaisseur. Un polissage homogène 
sur toutes les surfaces. La structure tissée 
ouverte des feutres à polir facilite le nettoyage.
6'' / 150 mm pour meuleuses d’angle
17'' / 430 mm pour meuleuses de sol*

 
AKE-Pads

Pads uit flexibele kunststofvezels met een 
abrasieve high-tech-kristal afwerklaag. Hoge per-
formantie / Hoge duurzaamheid. Robuste 20 mm 
dikke pads. Gelijke glansgraad op alle oppervlak-
ken. Open weefstructuur van de pads verlicht het 
reinigingsprocedé.
6'' / 150 mm voor haakse schuurmachinen
17'' / 430 mm voor vloerschuurmachnines*

Produktname  / Körnung
Nom du produit / granulation
Productnaam  / koreel

Beschreibung
Description

Omschrijving

Flächenleistung *
Rendement surfacique *

Levensduur*

Einheit
Unité

VE

Größe
Taille

Grootte

Art.-Nr.
Réf.

Art.nr.

AKE-Pad 400 (rot)
AKE-PAD 400 (rouge)
AKE-Pad 400 (rood)

Grobes Pad zur Oberflächenrestaurierung, Vorschliff für stark abgenutzte Beläge
Feutre à polir grossier pour la restauration des surfaces, le dégrossissage des  
revêtements très usagés
Ruwe pad voor het restaureren of voorslijpen van sterk afgesleten oppervlakken  
met diepe krassen. 

ca. 1000 - 1500 m2

5 x 2 17'' / 430 mm 10191

5 x 2 6'' / 150 mm 10176

AKE-Pad 800 (blau) 
AKE-PAD 800 (bleu)
AKE-Pad 800 (blauw)

Mittelgrobes Pad zum Erzeugen einer seidenmatten Oberfläche
Feutre à polir de taille moyenne pour obtenir une surface mat-satinée
Middelruwe pad voor vervaardigen van een zijdemat oppervlak. Of bij het voorslijpen  
voor het verwijderen van lichte krassen.

ca. 1000 - 2000 m2

5 x 2 17'' / 430 mm 10192

5 x 2 6'' / 150 mm 10177

AKE-Pad 1500 (gelb)
AKE-PAD 1500 (jaune)
AKE-Pad 1500 (geel)

Feines Pad zum Erzeugen von klarem Glanz
Fin feutre à polir pour réaliser un brillant translucide
Fijne pad voor het vervaardigen van een zachte glans.

max. 2000 - 3000 m2

5 x 2 17'' / 430 mm 10193

5 x 2 6'' / 150 mm 10178

AKE-Pad 3000 (grün)
AKE-Pad 3000 (vert)
AKE-Pad 3000 (groen)

Sehr feines Pad zum Erzeugen von Hochglanz
Très fin feutre à polir pour réaliser un poli miroir
Zeer fijne pad voor het vervaardigen van een hoogglans.

max. 2000 - 3000 m2

5 x 2 17'' / 430 mm 10194

5 x 2 6'' / 150 mm 10179

AKE-Pad 8000 (creme)
AKE-PAD 8000 (crème)
AKE-Pad 8000 (creme)

Ultra feines Pad zum Erzeugen eines Tiefenglanzes mit optischem Nass-Effekt
Ultra fin feutre à polir pour réaliser un brillant profond à effet optique mouillé
Ultra fijne pad voor het vervaardigen van een diepe glans met optisch nat-effect.

max. 2000 - 4000 m2

5 x 2 17'' / 430 mm 10190

5 x 2 6'' / 150 mm 10175

* beim Einsatz eines 17'' Pads mit einer Einscheibenmaschine: die Flächenleistung ist abhängig vom Gewicht der Maschine, der Drehzahl und dem zu bearbeitenden Belag. 
* Bei Agglomeratsteinen kann sich Orangenhaut bilden.
* lorsqu‘on utilise des feutres à polir 17'' avec une monobrosse: le rendement surfacique dépend du poids de la machine, de la vitesse de rotation et du revêtement à traiter. 
* Pour les pierres agglomérées, une peau d‘orange peut se former.
* Bij gebruik van 17'' pads op eenschijfsmachines: de levensduur is afhankelijk van het gewicht van de machine en het toerental. 
* Bij agglomeraat stenen kan zich een appelsienenhuid vormen.

Pads zum Schleifen und Polieren / Feutres à polir pour le ponçage et le polissage / Pads voor het schuren en polieren
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ACCESSOIRES POUR 
PRODUITS D’ENTRETIEN

TOEBEHOREN VOOR  
ONDERHOUD

ZUBEHÖR FÜR  
PFLEGEMITTEL

Anwendung für unterschiedliche Untergründe / Application pour des supports divers / Gebruiksaanwijzing voor verschillende ondergronden

Material  /  Oberfläche 
 
 

Matériau  /  surface 
 
 

Materiaal  /  Oppervlak

Restaurierung 
- nass 
- gelegentlich 
- i.d.R. 5 Durchgänge / Körnung

Restauration 
- humide 
- de temps en temps 
- généralement 5 passages / granulation

Restauratie 
- nat 
- sporadisch 
- i.d.r. 5 gangen / korrels

Hochglanz  / Glanzauffrischung 
- nass & trocken 
- täglich 
- �i.d.R. 1 Durchgang / Körnung

Poli miroir / brillant rafraîchi 
- humide & sec 
- quotidiennement 
- généralement 1 passage / granulation

Hoogglans / glansopfrissing 
- nat & droog 
- dagelijks 
- i.d.r. 1 gang / koreel

Tiefenglanz  / Nass-Effekt 
- nass & trocken 
- täglich 
- �i.d.R. 1 Durchgang / Körnung

Brillant profond / effet mouillé 
- humide & sec 
- quotidiennement 
- généralement 1 passage / granulation

Diepe glans / natt-effect 
- nat & droog 
- dagelijks 
- i.d.r. 1 gang / korrel

Imprägnierung 
- Einpflegen 
 

Imprégnation 
- Application 
 

Impregnerings 
- aanbreng

Imprägnierung 
- �Abnehmen 

Überschuss 

Imprégnation 
- �Retirer 

Surplus 

Impregnerings 
- �afname 

overtollig

400 800 1500 3000 3000 8000

Nylon-Pad
Feutre à polir en 

nylon
Nylon-Pad

Naturborsten-Pad
Feutre à polir en 

poils naturels
Natuurborstel-pad

Granit
Granit
Granite

       

Marmor, Kalk- und 
Weichgestein
Marbre, roche calcaire  
et tendres
Marmer, kalk- 
und zachtgesteenten

       

Terrazzo
Terrazzo
Terrazzo

       

Polierter Beton
Béton poli
Gepolierde Beton

      

Engineered Stone
Pierre reconstituée
Engineered Stone

   

Keramik Fliesen
Carreaux en céramique
Keramische tegels

       

Epoxid-Böden
Sols époxyde
Epoxyvloeren

     

Linoleum
Linoleum
Linoleum

   

Vinyl / Plastik-böden
Sols en vinyle / plastique
Vinyl / kunststof- vloeren

   

 bei polierten Feinsteinzeug 
* Bei Agglomeratsteinen kann sich Orangenhaut bilden.

 pour le grès fin poli 
* Pour les pierres agglomérées, une peau d‘orange peut se former 

 bij gepolierde fijnsteen
* Bij Agglomeraat stenen kan zich een appelsienenhuid vormen.
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Crystal Care Set

Zur Reinigung, Schutz und Pflege von Natur- und 
Kunststeinen wie Marmor, Granit, Kalkstein und 
Betonwerkstein.
Inhalt: 
500 ml Crystal Clean Spray 
250 ml Steinreiniger Konzentrat 
250 ml Anti-Fleck Nano 
1 Wischtuch

 
Crystal Care Set

Pour le nettoyage, la protection et l'entretien des 
pierres naturelles et artificielles comme le marbre, 
le granit, la pierre calcaire et la pierre reconstituée.

Comprenant: 
500 ml Crystal Clean Spray 
250 ml Nettoyant concentré 
250 ml Anti-taches nano 
1 chiffon

 
Crystal Care Set

Voor het reinigen, beschermen en onderhouden 
van natuur- en kunststeen zoals marmer, graniet, 
kalksteen en betonhardsteen.
Inhoud:  
500 ml Crystal Clean Spray 
250 ml Steenreiniger concentraat 
250 ml Anti-vlek nano 
1 paar handschoenen

 
Stone Care Set

Besonders zur Behandlung von Küchenarbeitsplat-
ten aus Natur- und Kunststein geeignet. Individuali-
siertes Design bei Mindestabnahme möglich.
Inhalt:  
500 ml  Triple Effect 
250 ml  Öl- und Fettentfernerpaste 
250 ml  Anti-Fleck Nano-Effect

 
Stone Care Set

Particulièrement pour le traitement des plans de 
travail de cuisine en pierre naturelle et artificielle. Le 
désign peut être adapté à vos voeux individuels si 
vous prenez une certaine quantité minimum.

Comprenant: 
500 ml  Triple Effect 
250 ml  Nettoyage huile et graisse 
250 ml  Anti-Taches NANO-Effect

 
Stone Care Set 

In het bijzonder voor de behandeling van keukenwer-
kbladen uit natuur- en kunststeen. Geïndividua-
liseerd design mogelijk bij minimumafname

Inhoud:  
500 ml  triple effect  
250 ml  olie- en vetverwijd 
250 ml  anti-vlek nano

SET ENTRETIEN ONDERHOUDSETPFLEGESETS

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1 Set in		  6	 10799 
transparenter Klappverpackung

1 Set in 		  6	 10966
	transparenter Klappverpackung

1 set dans un	 6	 10799 
	coffre transparent

1 set dans un	 6	 10966
	coffre transparent

1 set in 		  6	 10799 
transparante box

1 set in 		  6	 10966 
transparante box

 
Natural Stone Care Set

Zur täglichen und intensiven Reinigung von Natur- 
und Kunststeinen wie Marmor, Granit, Kalkstein und 
Betonwerkstein.
Inhalt:  
500 ml  Crystal Clean Spray 
500 ml  Natural Stone Basic Cleaner 
1 Wischtuch

 
Natural Stone Care Set

Pour le nettoyage quotidien et intensif des pierres 
naturelles et artificielles comme le marbre, le granit, 
la pierre calcaire et le béton aggloméré.

Comprenant: 
500 ml  Crystal Clean Spray 
500 ml  Natural Stone Basic Cleaner 
1 chiffon

 
Natural Stone Care Set

Voor de dagelijkse en intensieve reiniging van natu-
ur- en kunststeen zoals marmer, graniet, kalksteen 
en betonwerksteen. 

Inhoud:  
500 ml  Crystal Clean Spray 
500 ml  Natural Stone Basic Cleaner 
1 polierdoek

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1 Set in 		  6	 11167
	transparenter Kunststoffbox

1 set dans 	 6	 11167
un box plastique

1 set in 		  6	 11167
	transparante flapbox

 
Cleaning & Protection Set

Zum Schutz und zur täglichen Reinigung von Natur- 
und Kunststeinen wie Marmor, Granit, Kalkstein und 
Betonwerkstein.
Inhalt:  
500 ml  Crystal Clean Spray 
500 ml Anti-Fleck W 
1 Wischtuch

 
Cleaning & Protection Set

Pour la protection et le nettoyage quotidien des 
pierres naturelles et artificielles comme le marbre, 
le granit, la pierre calcaire et le béton aggloméré.

Comprenant: 
500 ml  Crystal Clean Spray 
500 ml  Anti Taches W 
1 chiffon

 
Cleaning & Protection Set

Dient voor de bescherming en dagelijkse reiniging 
van natuur- en kunststeen zoals marmer, graniet, 
kalksteen en betonwerksteen. 

Inhoud:  
500 ml  Crystal Clean Spray 
500 ml  anti-vlek W 
1 polierdoek

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1 Set in 		  6	 11168
	transparenter Kunststoffbox

1 set dans 	 6	 11168
un box plastique

1 set in 		  6	 11168
	transparante flapbox
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Grabsteinpflegeset

Zur Reinigung, Schutz und Pflege von Grabmalen 
aus Natur- und Kunststein.
Inhalt:  
500 ml  Natural Stone Basic Cleaner 
500 ml  Grabsteinpflege 

Set des  
monuments funéraires

Pour le nettoyage, la protection et l'entretien des mo-
numents funéraires en pierre naturelle et artificielle.

Comprenant: 
500 ml  Natural Stone Basic Cleaner 
500 ml  Reno’ v Monuments 

 
Grafmonumentset

Voor het reinigen, beschermen en onderhouden van 
grafzerken uit natuur- en kunststeen.

Inhoud: 
500 ml  Natural Stone Basic Cleaner 
500 ml  Monument Protector 

Gebinde-	 Versand-	 Artikel- 
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé- 
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel- 
	 eenheid	 nummer

1 Set in		  6	 10901 
transparenter Kunststoffbox

1 set dans un	 6	 10901 
	box plastique

1 set in 		  6	 10901 
flapbox

SET ENTRETIEN ONDERHOUDSETPFLEGESETS

 
Produktinformation

Ausführliche Anwendungsinformationen sind 
den Technischen Merkblättern zu entneh-
men. 

Darüber hinaus stehen endverbraucher-
freundliche Prospekte sowie Faltblätter mit 
Produktbeschreibung und deren Einsatzge-
bieten zur Verfügung.

Wichtige Informationen zu AKEMI- 
Produkten und jeweiligem Anwendungs-
zweck finden Sie unter www.akemi.de

 
Information

Des fiches techniques détaillées sont dis-
ponibles. 

Des documents explicites pour les utilisateurs 
ainsi que des dépliants avec description des 
produits et leur secteur d’application sont dis-
tribués à la demande.

Vous trouverez des informations importan-
tes sur les produits AKEMI et leur domaine 
d’utilisation sous www.akemi.com 

 
Productinformatie

Uitvoerige gebruiksinformatie vind men op de 
technische fiches. 

En verder liggen gebruiksvriendelijke folders 
en prospecten met een productbeschrijving 
en gebruiksaanwijzing ter beschikking.

Belangrijke informatie op de AKEMI produc-
ten en eventuele gebruiksdoeleinden te vin-
den onder www.akemi.com

 
Schulungen

Anwendungsorientierte Produktschulungen 
über das AKEMI Pflegeprogramm werden im 
hauseigenen Schulungzentrum abgehalten.

 
Formation

Des formations et des conseils sur les produ-
its du programme entretien se tiennent dans le 
centre de formation propre à AKEMI.

 
Scholingen

Productscholingen gericht op gebruik van het 
AKEMI onderhoudsprogramma worden ge-
houden in het opleidingscentrum van de firma.

 
Messen

AKEMI ist auf allen wichtigen Messen weltweit 
vertreten.

 
Foires

AKEMI est représenté sur toutes les foires 
mondiales importantes.

 
Beurzen

AKEMI is wereldwijd op alle belangrijke beur-
zen vertegenwoordigd 

Weitere Pflegesets auf Anfrage. Sets d’entretien ultérieurs sur demande. Meer onderhoudsets op aanvraag.

AMÉLIORATION  
DES VENTES

VERKOOPS- 
BEVORDERING

VERKAUFS- 
FÖRDERUNG
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Metall- 
Thekenständer

Formschöner und stabiler Metall-Verkaufs-
ständer in Edelstahloptik. 

Fasst auf 2 Ebenen bis zu 9 Gebinde. 

Abhängig von der jeweiligen Kundenstruktur 
des einzelnen Händlers kann der Ständer 
bedarfsgerecht bestückt werden.

Hierbei steht AKEMI auf Wunsch beratend  
zur Seite.

Présentoir pour comptoir  
en métal

Présentoir en métal stable et esthétique  
en aspect inox. 

Peut contenir sur 2 étagères jusqu’à 9 ré-
cipients. 

Chaque revendeur peut adapter le choix  
de ses produits à sa clientèle.

AKEMI est à la disposition de chacun pour 
conseiller aux mieux.

Metalen  
toonbankrek 

Metalen toonbankrek in inox-look,  
stabiel en mooi van vorm. 

Bevat 2 niveaus voor 9 verpakkingen. 

Al naar gelang de behoeften van de klant  
kan bij de handelaar het winkelrekje naar  
wens uitgerust worden. 

Hierbij staat AKEMI naar believen adviserend 
ter zijde.

Metall- 
Verkaufsständer

Formschöner und stabiler Metall-Verkaufs-
ständer in Edelstahloptik. 

Fasst auf 5 Ebenen bis zu 90 Gebinde. 

Abhängig von der jeweiligen Kundenstruktur 
des einzelnen Händlers kann der Ständer 
bedarfsgerecht bestückt werden. 

Hierbei steht AKEMI auf Wunsch beratend  
zur Seite.

Présentoir  
en métal

Présentoir en métal stable et esthétique  
en aspect inox. 

Peut contenir sur 5 étagères jusqu’à 90 ré-
cipients.

Chaque revendeur peut adapter le choix  
de ses produits à sa clientèle. 

AKEMI est à la disposition de chacun pour 
conseiller aux mieux.

Metalen  
verkooprek 

Metalen toonbankrek in inox-look, stabiel en 
mooi van vorm. 

Bevat 5 niveaus voor 90 verpakkingen. 

Al naar gelang de behoeften van de klant  
kan bij de handelaar het winkelrekje naar  
wens uitgerust worden. 

Hierbij staat AKEMI naar believen adviserend 
ter zijde.

 
Website

www.akemi.de gibt Auskunft über alle Fra-
gen zu Produkten und Anwendung. 

Technische Merkblätter können als PDF her-
untergeladen werden.

 
Site Web

www.akemi.com vous informe sur toutes les 
questions concernant nos produits et leurs 
applications.

Les fiches techniques peuvent être  
téléchargées comme PDF.

 
Website

www.akemi.com geeft informatie op alle vra-
gen over de producten en hun gebruik.

Technische fiches kunnen als PDF gedown-
load worden.

AMÉLIORATION  
DES VENTES

VERKOOPS- 
BEVORDERING

VERKAUFS- 
FÖRDERUNG

Nr. / No. 1 09 37�

Nr. / No. 1 09 33�

 
Theken-Display

AKEMI stellt attraktive Thekendisplays  
für unterschiedliche Produkte zur  
Verfügung.

 
Présentoir pour comptoir

AKEMI propose un présentoir attractif  
avec différents produits.

 
Toonbank-display

AKEMI stelt attractieve toonbank-displays  
voor verschillende producten ter beschikking.



	PREMIER NETTOYA-
GE/NETTOYAGE  
ÉLÉMENTAIRE

	EERSTE REINIGING/
ELEMENTAIRE 
REINIGING

	ERST-/ 
GRUNDREINIGER
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APERÇU  
D'APPLICATION

GEBRUIKSOVERZICHTANWENDUNGS- 
ÜBERSICHT

   

Reinigen / Nettoyer / Reinigen 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
Erstreinigung, Bauendreinigung 
Premier nettoyage, nettoyage de construction final 
Eerste reiniging, reiniging bij einde bouwfase

    

Laufende Unterhaltsreinigung 
Nettoyage d’entretien courant 
Normale onderhoudsreiniging

   

Wachs- und Steinpflegeschichten 
Couches en cires et d’entretien de la pierre 
Waslaagjes en steenonderhoudsmiddel

  

Zementschleier 
Voiles de ciment, efflorescences calcaires 
Cementsluiers, kalkuitslag

   

Leichte Kalkablagerungen, Seifenreste 
Dépôts de tartre légers, restes de savon 
Lichte kalkafzettingen, zeepresten

  

Rostverfärbungen, Rostflecken 
Décolorations et taches dues à la rouille 
Roestverkleuringen, roestvlekken



Rostverfärbungen, Rostflecken auf Marmor, Kalkstein 
Décolorations et taches dues à la rouille sur le marbre, la roche calcaire 
Roestverkleuringen, roestvlekken op marmer, kalksteen



Öle, Fette, Schmierstoffe oberflächlich 
Huiles, graisses, lubrifiants superficiels 
Olie, vet, oppervlakkig smeermiddelen

     

Öl-, Fettflecken, Schmierstoffe 
Taches d’huile et de graisse, lubrifiants 
Olievlekken, vetvlekken, smeermiddelen



Ruß, Teer, Schuhabrieb 
Suie, goudron, abrasion de chaussures 
Roet, teer, vegen van schoenzolen

    

Frische Farbreste / Restes de peinture fraîche / Verse verfesten    
Lack- und Farbschichten 
Couches de laque et de peinture 
Lak- en verflagen

  

Natürliche / Organische Grünbeläge 
Revêtements naturels/organiques 
Natuurlijke/organische groenaanslag

 

Mörtel, Putze / Mortiers, crépi / Mortel, poets    
Organische Verfärbungen durch Blüten, Blätter 
Décolorations organiques dues aux fleurs et aux feuilles 
Resten van kaarsvet en paraffinelaagjes



Rückstände von Kerzenwachs, Paraffinschichten 
Résidus de cire de bougie, couches de paraffine 
Resten van kaarsvet en paraffinelaagjes

 

Verfärbung durch Dichstoffe 
Décolorations causées par des étanchéifiants 
Verkleuringen door dichtstof



Desinfektion von Gegenständen mit direktem Körperkontakt 
Désinfection des objets en contact avec le corps 
Desinfectie van voorwerpen met direct lichaams contact



Desinfektion von Flächen 
Désinfection des surfaces 
Desinfectie van oppervlakken

 

Werkstücke vor Imprägnierung 
Ouvrages avant l’imprégnation 
Werkstukken voor impregnering



Nicht ausgehärtete Klebstoffreste 
Restes de colle non durcies 
Nietuitgeharde lijmresten

 

Hartnäckige Kalkablagerungen, Urinstein und Seifenverkrustungen 
Dépôts calcaires tenaces, dépôts d’urine, encroûtements de savon 
Hardnekkige kalkaanslag, urinesteen en zeepresten



Epoxy-Fugenmörtel  
Restes de mortier de jointoiement 
Epoxy-voegmortel



Reinigung mit Reinigungsautomat 
Nettoyage avec des automates de nettoyage 
Reiniging met reinigingsautomaat



1 Steinreiniger 
Nettoyant 
Steenreiniger

2 Natural Stone Basic Cleaner

3 Intensivreiniger 
Nettoyant intensif 
Intensivreiniger

4 Zementschleierentferner 
Nettoyant voile de ciment 
Cementsluierreiniger

5 Acid Cleaner - salzsäurefrei 
Acid Cleaner - sans acide chlorhydrique 
Acid Cleaner - vrij van zoutzuur

6 Sanitärreiniger 
Nettoyant sanitaire 
Sanitairreiniger

7 Crystal Clean

8 Steinseife 
Savon pour la pierre 
Steenzeep

9 Objekt-Desinfektor 
Desinfectant pour objets 

10 Flächen-Desinfektor 
Désinfectant pour surfaces 

11 Anti-Grün POWER 
Anti-Mousse et algue POWER 
Anti-mos en -algen POWER

12 Anti-Grün LONGLIFE 
Anti-Mousse et algue LONGLIFE 
Anti-mos en -algen LONGLIFE

19 Graffiti-Entferner 
Décapant graffiti 
Graffiti-verwijderaar

20 Reiniger I 
Nettoyant I

21 Reiniger A 
Nettoyant A

22 Entschäumer 
Produit Antimoussant 
Ontschuimer

 besonders gut geeignet
très bien adapté
zeer geschikt

 geeignet
adapté
geschikt

 nicht geeignet für polierten Kalkstein  
(wie Marmor)
Ne convient pas sur les pierres 
calcaires polies (comme du marbre)
Niet geschikt voor gepolierde 
kalksteen (zoals marmer)

 nicht geeignet für polierte Oberflächen
Ne convient pas sur les surfaces polies
Niet geschikt voor gepolierde opper
vlakken

 unterliegt dem Selbstbedienungsverbot
est soumis à l’interdiction de vente en 
self-service
onderhevig aan het  
zelfbedieningsverbod

13 Wachsentferner 
Dissolvant 
Wasverwijderaar

14 Öl- und Fettentfernerpaste 
Nettoyage huile et graisse 
Olie- en vetverwijderaar

15 Rostentferner / Rostentferner-Paste 
Anti-Rouille / Pâte d’Anti-Rouille 
Antiroest / Antiroestpasta

16 Rostentferner Marmor 
Anti-Rouille Marbre 
Roestverwijderaar voor Marmer

17 Epoxy-Entferner 
Décapant Epoxy 
Epoxy verwijderaar

18 Imprägnierungs-Entferner 
Correcteur d'Imprégnation 
Impregnatie verwijderaar
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APERÇU  
D'APPLICATION

GEBRUIKSOVERZICHTANWENDUNGS- 
ÜBERSICHT

 

Imprägnieren / Imprégner / Impregneren 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
Farbtonvertiefend 
Renforcement de couleur 
Intensiveert kleur

     

Lebensmittelunbedenklich 
Agrée alimentaire 
Geschikt voor levensmiddelen

       

Öl- und fettabweisend 
Répulsif à l’huile et à la graisse 
Olie- en vetafstotend

    

Küchenarbeitsplatten 
Plans de travail 
Keukenwerkbladen

     

Restfeuchte Untergründe 
Surfaces avec une humidité résiduelle 
Ondergronden met restvocht

  

Ohne Geruchsbelästigung 
Pas d’ennui causé par l’odeur 
Zonder geurbelasting

   

Wasser-, schmutzabweisend 
Hydrophobe, antitaches 
Water- en vuilwerend

            

Schutz vor Lack- u. Farbschmierereien 
Protège de traces de peintures et de graffitis 
Bescherming tegen lak- en verfgeklieder

    

Schnelle Entfaltung Wirkungsspektrum 
Commencement d’efficacité rapide 
Snelle ontwikkeling van het werkingsspectrum

  

Natürliches Aussehen erhalten 
Préservation d’apparence naturelle 
Behouden van het natuurlijk uitzicht

  

Haltbarkeit auf Kalkstein 
Solidité sur pierre calcaire 
Duurzaamheid op kalksteen

            



Versiegeln      / Sceller          /  Fixeren 
Beschichten  / Revêtir         / Coaten

1 2 3 4

Antikcharakter 
Caractère antique 
Antiek-karakter



Farbtonvertiefend 
Renforcement de couleur 
Intensiveert kleur

  

Wasserabweisend 
Hydrophobe 
Waterafstotend

  

Glänzend 
Brillant 
Glanzend

 



Pflegen / Entretien / Onderhouden 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Glanz auf feingeschliffenen Flächen 
Brillant sur surfaces rugueuses, finement adoucies 
Glans op ruwe, fijngeslepen oppervlakken

 

Glanzauffrischung 
Redonner du brillant 
Glans oppoetseng

     

Wasserabweisend 
Hydrophobe 
Waterafstotend

     

Lebensmittelunbedenklich 
Agrée alimentaire 
Geschikt voor levensmiddelen

 

Laufende Pflege 
Entretien courant 
Geregeld onderhoud



Fensterbänke 
Entretien courant 
Vensterbanken

 

Werterhalt polierter Flächen durch Unterhaltsreinigung 
Préserve la valeur des surfaces polies par un nettoyage d’entretien 
Waardebehoud van gepolierde vlakken door licht reiniging

   

Schieferoberflächen 
Surfaces en ardoise 
Leisteenoppervlakken

 

Auf Wasserbasis 
À base d’eau 
Op waterbasis

  

 besonders gut geeignet
très bien adapté
zeer geschikt

 geeignet
adapté
geschikt

 nicht geeignet für polierten Kalkstein  
(wie Marmor)
Ne convient pas sur les pierres 
calcaires polies (comme du marbre)
Niet geschikt voor gepolierde 
kalksteen (zoals marmer)

 nicht geeignet für polierte Oberflächen
Ne convient pas sur les surfaces polies
Niet geschikt voor gepolierde opper
vlakken

 unterliegt dem Selbstbedienungsverbot
est soumis à l’interdiction de vente en 
self-service
onderhevig aan het  
zelfbedieningsverbod
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11 Farbtonvertiefer W 
Renforcement de couleur W 
Kleurverdieper W

12 Farbtonvertiefer Super 
Renforcement de couleur Super 
Kleurverdieper Super

13 Tranformer

14 Anti-Graffiti 
Anti-Graffiti 
Anti-graffiti

1 Steinsiegel seidenglanz 
Enduit brillant satiné 
Steenfixeer satijnglans

2 Steinsiegel matt 
Enduit mat 
Steenfixeer mat

3 Super-Gloss

4 Peel Off

1 Solid Wax

2 Steinpflegemittel Nr. 10-2012 
Produit d’entretien No. 10-2012 
Onderhoud No. 10-2012

APERÇU  
D'APPLICATION

GEBRUIKSOVERZICHTANWENDUNGS- 
ÜBERSICHT


Oberflächenbearbeitung / Traitement de surface /  
Oppervlakkenbewerking 1 2 3 4

Chemisch 
Chimiquement 
Chemisch

  

Mechanisch 
Mécaniquement 
Mechanisch



Schnittkanten / Ausfräsungen polieren 
Polissage d’arêtes / fraisures 
Snijvlakken / uitfrezingen polieren



Nassrutschsicherheit R9 
Sécurité anti-dérapant des surfaces humides R9 
Veiligheid bij slippen op natte ondergrond R9



Nachträgliches Polieren verlegter Flächen 
Polissage ultérieur des sols déjà posés 
Achterna polieren van geplaatste oppervlakken

 

Glanzauffrischung polierter Flächen 
Redonner du brillant des surfaces polies 
Glansopfrissing van gepolierde oppervlakken

  

Glanzauffrischung geschliffene / feingeschliffene Flächen 
Redonner du brillant des surfaces adoucies / finement adoucies 
Glansopfrissing van geslepen / fijngeslepen oppervlakken

  

Steinfärbung / Teinture de Pierre / Steenkleuring 1 2
mit Stone Ink mischbar 
Miscible avec Stone Ink 
Met Stone Ink mengbaar



Wasser-, schmutzabweisend 
Hydrophobe, antitaches 
Water vuilafstotend



Farbtonvertiefend 
Renforcement de couleur 
Kleurverdiepend



mit Farbtonvertiefer Plus mischbar 
Miscible avec Renforcement de couleur Ultra 
Met kleurverdieper Plus mengbaar



3 Spider Black

4 Stein-Lotion 
Eclat-Pierre 
Steenpolitoer

5 Triple Effect-Spray

6 Grabsteinpflege 
Reno’ v Monuments 
Monument Protector

7 Steinseife 
Savon pour la pierre 
Steenzeep

8 Schieferöl 
L’huile pour ardoise 
Leisteenolie

9 Floor Gloss

10 Steinmilch 
Polisseur-Pierre 
Steenpolish

1 Stone Perfume

2 Stone Lotion

Steinkosmetik / Cosmétique de Pierre / Steencosmetica 1 2
Tägliche Reinigung 
Nettoyage quotidien 
Dagelijkse reiniging



Periodische Glanzauffrischung 
Renouvellement périodique de la brillance 
Periodieke glansopfrissing



Duft 
Odeur 
Geur

 

Wasserabweisend 
Hydrophobe 
Waterafstotend



Kleinflächen (Arbeitsplatten, Theken, Waschtische) 
Surfaces petites (plans de travail, buffets, lavabos) 
Kleine oppervlakken (werkbladen, toonbanken, wastafels)

 

Hochwertige Verpackung (Flacon & Faltschachtel) 
Emballage de grande qualité (flacon & boîte pliante)  
Hoogwaardige verpakking (flacon & vouwdoos)

 

1 Stein-Imprägnierung 
Hydrofuge Pierre 
Steenimpregnering

2 Natura Impregnator

3 Duro Impregnator

4 Anti-Fleck 
Anti-Taches 
Anti-vlek

5 Anti-Fleck W 
Anti-Taches W 
Anti-vlek W

6 Fugenimprägnierung 
Imprégnation des joints 
Impregnering voor voegen

7 Anti-Fleck Super 
Anti-Taches Super 
Anti-vlek Super

8 Anti-Fleck Nano-Effect 
Anti-Taches effet perlant nano 
Anti-vlek Nano-effect

9 Top-Shield

10 Farbtonvertiefer 
Renforcement de couleur 
Kleurverdieper

1 Liqui Polish Marble / Granite

2 Basis-Kristallisator AK 1 
Cristallisant base AK 1 
Basis-kristallisator AK 1

3 Finish-Kristallisator AK 2 
Cristallisant Finition AK 2 
Finish-kristallisator AK 2 

4 Anti-Rutsch R9 
Anti-Glisse R9 
Anti-slip R9

1 Farbtonvertiefer Plus 
Renforcement de couleur Plus 
Kleurverdieper Plus

2 Stone Ink

21 Entschäumer 
Produit Antimoussant 
Ontschuimer
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REMARQUES AANTEKENINGENNOTIZEN
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AKEMI chemisch technische Spezialfabrik GmbH 
Lechstr. 28 · D-90451 Nürnberg · E-Mail: info@akemi.de 
Tel. +49(0)911-64 29 60 · Fax +49(0)911-64 44 56 · www.akemi.com

Das Origina
l 

    in
 Sache

n Stei
n!

D
-0

00
01

-3
50

  
III

 /1
9


